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Izhaja ob éetrtkih. Urednistvo
yrieva cesta 29/1. Rokopisi se ne

v. 345, Racun PoStne hranilnice v Ljubljani stev. 15,393,

in uprava v Ljubljani,
vradéajo. Postni predal

Liubliana, 9. maia 1935

Naroénina za ¢etrt leta 20 Din, za pol leta 40 Din, za vse
leto 80 Din, V Italiji za vse leto 40 lir, v Franciji 50 frankov,
v Ameriki 2!4 dolarja. — Za odgovore je priloziti znamke.

eseda peijateliem

Y »DruZzinskem tednikue smo
Vetkrat poudarili, da bi si hoteli

e

SVojim pisanjem pridobiti v najiir- |

53}1 slojih ¢im ved iskrenih prijate-
liev; takih ljudi, ki nam bodo od-
Krito in brez ovinkov priznali, kaj
Jim v pasem éasniku ni viec, . dru-
Bim pa povedali, kaj jim v »Dru-
Zinskem tednikus posebno ugaja in
zakaj ga je vredno narociti ali pa
Slalno kupovali.

Mi ki sedimo v uredniitva in
Upravi, smo dostikrat imeli priloz-
nost videti, kako so se mnogi izmed
¥as, spostovane gospe, gospodiéne in
Rospodje, zavzeli za nas in nas pri-
Poroéili ter nam tako pridobili novih
Prijateljev. Hvala vam za va$ trud!
Mi smo dale¢ od vas in tako le pre-
malo poznamo vase zelje in ne vemo,
kikine so vade denarne razmere, ker
ne moremo z vsakaterimn od vas
osebno  govoriti, Zlasti ne moremo
govoriti z vseini tistimi, ki bi morda
stopili v pas in vas krog, v krog
ljudi, ki po cem  dnevnem delu
potrebujejo takega ¢asoplsja, da jih

Tazvedri in vsaj za nekaj urie pre-|

Zene vsakdanje zivljenjske skrbi.
Na zalost

je pa med vani mnogo |

tudi takih, ki vas nase besede niso
Zpenile.

Dostikrat smo slizali nase naroc-

mike, kako hvalijo zanimivest nase-

ga ¢asopisa. Koliko jih je Ze bilo in
Jih je Se, ki vedo povedati, da ga v
Pisarni, kamor ga prinese postar,

Prebere najmanj deset ljudi, pa se:

Drugi so

ved — u placa ga en sam.
a kar

nam pravili, da se pri njih dom

trgajo zanj. Tudi milostljiva ga hote '

prebrati in potem njema mama, pa
Bestra in drugi, nato pa roma Ze ves

zmeckan in raztrgan se k drugi dru- |

Zini, dokler ga niso same cunje.

Vse to bt bilo zelo lepo in laskavo
za nas, da ni nekaj Zalostnega zra-
ven, Namreé tole: dokler ho vsak
kupljen izved »Druzinskega tednika

bralo po pet ali deset ljudi ali Se |

ve¢, tako dolzo bo vse nale prizade-
vanje, da nas casopis povecamo in
Z¢ zholjsamo, ostalo neplodno. Cim
ved ljudi list nareca in kupuje, ¢im
manj ljudi ga pesoja, tem prej se_bo
Mogel razviti in ustreéi vsem gvojim
dobrim . prijateljem, ki Zele uspeha
mlademu podjetju.

Ze od zacetka nafega lista smo si
pridobili mnogo prijateljev. Iz vseh
slojev in iz vsoh krajev. Pomagali
80 nam pri nasem tezkem delu in
pomagajo nam tudi danes. Njihovo
dragoceno pomoé smo zmeron ce{lil_i;
vaak nov prijatelj nam je bil mil in
drae, Tn tudi danes, ko piSemo te
vrstiee, na tistem mestu, kjer po na-
vadi herete drugaéne reci, izrekamo
#s1io, da bi v mnogih od vas, ki se
na wvas obracamo, naili dobre in
iskrene prijatelje — takine prijate-
lje, ki nam bodo pomagali z dobrim
nasvetom, prijatelje, ki nas bodo pri-
porofali pri svojih znancih, prijate-
lie, ki bodo razumeli, da ni v_korist
»Druzinskemu tednikusz ne njim, de
list posojajo. :

sDruzinski tednike je list mladih
ljudi, in list, ki je poklican, da se
razsiri povsod, kjer prebivajo nad
ljudie. Potem bo lahke 3e boljsi, se
velji, %e zanimivejii. A za to mam

(A-D) Benetke, maja

Te dni poteka 25 lel enega iz-|

ned najgenzacionalnejdih proce-

sov tega sloletjn: razprave zoper
{6

demonsko lepot profico Tar-
novsko preid benesiim sodisfem.

Redkokdaj se je izrek, da pise Ziv-
ljenje neverjelnejse in napelejse zood-
e kakor se tako iznajdljty romana-
pisec, tako toféno uresnivil kakor pri
aferi grofice Tarnovske,

Ni je bilo Zenske v njenem casu, ki
Bi imeln tolikino mo¢ nad moskimi
| srei, in ni je bilo izlepa v zgodovini,
ki bi svojo mot lako vusodno izrabljala
kakor lepa ruska aristokralka, Sleher-
ni raj obelajoii pogled, sleherni vzpod-
bujajoti nasmeli W zenske je pomenil
7o moskeca hkratu tudi nenapisano
i sinrtno ohsodbo . ..

L

Grolica Marija Nikolajevna Rurikova
— lako se je imenovala poznejsa gro-
fica Tarnovska s svejim dekligkim iy
noim — je izvirala iz ene najslarejsih
ruskib plemizkih rodbin, Ko jji je hilo
Sestnajst lel, je zapuslila vzgojevalizce
| v Petrogradu in vinila domov. In
Dlakrat se je Ze zafela njena vibarna
| Zivljenjska pol.

V mlado lepatico se je zaljubil mo-
varni guverner wubernije v Orlu, grof
| Tarnovski, in jo zasnubil, Roditeljn sla
imela zaradi njene mladosti pomisle-
ke: tedaj jo ie pa nadobudna hti meni
nié tebi nie s svojim snubeem popiha-

S

je zivel sam zase, ko je pa njo spoznal,
jo je hotel pri priti za Zeno: med tem
s je bila namred Ze loéila od svojega
moZa. Pustolovia je igraln v njegovi
prekeasni palati v Benetkah viogo do-
matice, toda poroko je odlasala od me-
spea o meseea, Grof Kovarovski je
namred zahleval, da mora odredi
svojemu dotedanjemu nating Zivljenja
— 1o pa lepi grofici ni slo v ratun,

Med tem si je bila grofica Tarnov-
slka na&la novega -prijaleljn in novo
zriev, To je bil roski odvetnik DPrilu-
Lov, eden izimed prvilk advokatov la-
Kralne Rugije. Prilukov je vodil Ludi
njeno lotitveno pravdo, pri tem se je
pa sam zaliubil v lepo klientko in raz-
melal zanjo vee svaje imelje,

Na gvetano Marijine zaroko 2 srofom
Kovarovskim je dobil vabilo tudi Ko-
varovske necak; lepi 22 letni Nau-
mov, Prvi¢ v svojem zivljenju se je
eroficn Tarnovska zares zaljubila. Mla-
dega moZa ji ni bilo tefko pridobili.
Naumov ji je bil ze kaj kmalun v pra-
vem pomenu besede  podiozen. Todn
vzlie svoji ljubezni grofich ni spustila
iz oCi denarnih koristi. Na nasvel Pri-
lukova je pregovorila svojega bodoteun
moZa, da ji je zapisal celrline svajega
premozenia sto milijonov ruliljev.

Leta 1907, se je-pripeliala grofica
v spremstva Prilukova in Naowmova na

s

Duniaj, In tedaj je skovala pustolovka

'Grofice Tarnovske slava in zaton

Zenska, ki je bila vsakemu moskemu v pogubo, s komer je imela opravka. —
Tragi¢na useda mladega zapeljanca

z odvetnikovo pomotjo hudodelski na-
trl, kako bi se odkrizala svojega moza
Kovarovskega, Pokazala je milademu
Naumovu ponarejeno brzojavko, kjer
je Kovarovski pozval svojo nevesto, da
naj sriganac Naumova takoj adslovi.
Naumov se je zaradi te brzojavke tako
razsrdil na svojega strica, da je pri
priti odhitel na postajo in se odpeljl
v Renetke, da tam pozove
odgovor. V palaci Campo San Giglio
i je podrl s Slirimi streli na tha,

Proces je trajal cela tri leta, Dolgo
je Naumov moleal in ni holel nifesar
priznati dokier ni slrlo tudi njegove
energije in je wvse priznal. Toda Se
takrat je bil svelo prejr . da je bila
ona usodna brzoinvka prava,

Konee aprila 1910 ge je zatcla raz-
prava proll Tarnovski, Naumoyu in
Prilukovu, Iz alere je nastal velesenza-
cionalen proces, ki je tedne in tedne
zbujal pozarnost vsega svela,

Sodifée je obsodilo Tarnovsko na
osem in pol leta jece. Prilukov je dahil
desel let, Naumov pa tri leta in pol.

Ko je grolica prestala kazen, se je
naselila v Firenei, 8e danes zivi tam,
pozabliena in popolnoma obubozana:
v stari, zanemarieni zenici, ki hodi
zase po firenskih ulicah, pac
nihfe ne bi ved spoznal nekdanje le-
potice, katere smeh je nekot uklel
toliko oz in jih pognal v pogubo,

sama

la. Porotila sta se v neken samostanu |
in lepa grofica je kmalu zafela igrali |

v ruski druzhi blesteco viogo. |

{ Toda mladi zakon ni hil srecen, I'n-.:

ver nemirne kri ie imela mlada Zena, !
| preves einicen je bhil njen moZ: saj je |
bil ze pred zakonom azpil do dna ku-|
pico zivlienskih sladkosti, Tako sla za-
konea kmalu zafela hodili vsak svojo
pot. .

Zaradi svoje lepote in mikavanosti
je imela mlada Zena vprav demonski
vpliv. na moske, ki so se sezpanili 2
njo. Dovolj je bilo, da je kdo le pari
hesed izpregovoril z ujo, in ze je hily
smrtno zaljubljen vanjo. Grofica Tar-|
novska se je z moskimi igrala kakor z |
lutkami, zbujala je v uniih nade in jih
izigravala drugega proli drugemu, Ne-
ki grof Bergovski si je na njeno zahte-
vo hrez pomislianja pognal kroulo sko-
zi roko. Pozneje je pri neki priliki po-
liubil lepo Zeno v navzotnosti grofa
Tarnovskegn in vedje plemiske drui-
he: tedaj je grol polegnil revolver in
mu pognal dve krogli v prai. Neki bo-
wat haltizki posestnil, baron Stahl, se
je strastno potezal za naklonjenosl lepe
grofice; ker ga ni hotela usliali, je
sel iz obupa v smrk

Tudi erof Kovarovski, moz, ki je ta-
kral velial za najbogalejsegn Rusa, je
zasel v mreze zlovedte lepotice. Dotlej
e A T ST L s e T TSR
'}j(- potrebna podpora vas vseh, ki ga
| naroéate, kupujete in berete. Prepri-
gani smo, da nam te podpore ne bo-
ste odrekli. Hala.

.

Izreden morski plen

Ravnatelj nekega plavalnega kluba

v Miamiju na Floridi (USA) je ujel

samico morskega psa, teiko 500 kg. V veliko presgneéenje je nadel v
njej. 25 mladidev, ki jih je mati ravno imela spraviti na svet, — Na sliki
vidimo sre¢nega ribida s starim psom in mladimi, razobeSenimi na deski,

Bogoljnh Jeviié,
predsednik vlade in zunanji minister,
nosilec drzavne liste, ki je zmagala

volitvah v narodno

skupséino,

pri nedeljskih

e
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(C-1) Pariz, maja

V Nici je dvigal parnik sidre. Ne-
kai minut je Se manjkalo do odhoda.
Takrat je zasliSal ladijski postreinik
obupne krike iz nekega luksuznega sa-
lona. Neka dama je kritala in razhi-
jala po vratih in zahtevala, da jo kdor-
koli Ze osvobodi iz kabine. Postreznik
je stekel k ladijskemu -tastniku in mu
sporoéil nepavadni dogodek. Castnik
ie energitno zahleval, da laslnik ka-
hine odpre vrata — in takrat se je
izkazalo, da je stanoval v njej vetkral-
ni milijonar iz Urugvaja. Poleg njega
je stala tresota se po vsem lelesu
mlada dama, ki ni imela niti voznega
listka niti ni bila vpisana v spisek la-
dijskih potnikov. Komaj je Caslnik 10
ugotovil, je tudi Ze zavezal kriteci da-
mi jezik. Zadeva je bila seveda zelo
nerodna, kajti manjkalo je samo Se
nekaj sekund do odhoda parnika, ki so
ua sirene {ulete napovedovale.

H koneu je mlada dama vendar pre-
vpila vse druge in povedala lole:

sMlada plesalka sem, v Monte-Car-
lu Zivim in k temu gospodu sem pri-
ila samo, da se poslovim. On me je pa
zaklenil v kabino in me hote za vsa-
ko ceno proti moeji volji vzeti 8 seboj
v Juzno Ameriko.<

Castnik ji seveda tega ni verjel. To-
da takrat se je smeje se oglasil mili-
jonar in mu povedal, da je vse lo res
in da bo ta mlada dama polovala z
njim, da ji bo on pladal prevoz in vse
kar je potrebno, Tedaj se je pa Uast-
nik odrezal, da je tudi v tem primeru

“list

ne more vzeli s seboj, ker najbri ni-
ma listin potrienih od oblasti. Milijo-I

“nar se je tedovratno uprl. Dejal je:

Dobro, pa kupim ladjo in vi ste od
zdaj pod mofim poveljstvom in nio-
rate storiti to, kar od vas zahlevam,
fn milijonar je zapovedal fastnikn, naj
takoj brzojavi v Monle-Carlo po polni
in po koviege mlade plesalke,
hkratu pa odredi, da bo-posebno leti-
lp iz Cannesa prepeljalo vse te stvari
v pristanisée Dakar, kjer se bo ladin
na svojean. polu pryvic ustavila, Plesal-
ka, ki jo je wilijonar po. sili fotel
vzeli $ seboj, se . je na konen Koncev
omahiala, videt kako zelo se-milijo-

| nar trudiy da hi i omogodil nemosleno

polovaiije v Juzno Ameriko. Ni¢ vei
s¢ ni branila, Narohe; bila je kar na-
vduSena zanj in 3e na poli sla se v
veliki ladijski dvorani svecano zaro-
Cila.

Ko je veliki juznonmerizki parnik
sComte Grande: pristal v Buenos-
Airesu. so se ljudje kar spogledovali
videf poleg sploino znanega milijonag-
ja neznano milado in lepo damo, Casni-
karji so se kar gnetli okoli Kreza iz
republike urugvajske, ki jim je ves

navduden pripovedoval svojo zgodbo. !

{ dov

VY 3 minutah
1 razporoka

(x0) London, aprila.

V zadnjih sedmih letih je bilo
v ZdruZenih drzavah skoraj ravno
toliko razporck kakor porok. Tako
gre v izpolnitev prerokba slavnega
sodnika Bena Lindseya; moz je
namre¢ leta 1928 napovedal, da se
bo 1. 1938 prav toliko ljudi loéilo
kakor poroailo.

sZakon je obsojen v smrt,
danes Lindsey. »Zaviladale so svo-
bodna ljubezen, zmeda Vv gospo-
dinjstvu in spolno brezvliadje, Za-

pravi

zaljivea na | kai?

»Zato,x odgovarja Lindsey sam,
Jker propadajo nacéela nasih de-
dobra stara nadela o ne-
lo¢liivosti zakona in nedotakljivo-
sti domacega ognjiséa. Namestu
njih je prisla neresnost in beg
pred odgovornostjo.«

Po sodbi sodnika Lindseya so
temu stanju vzrok sedanje zmede-
ne gospodarske razmere. Dan da-
nasinji se Zenske pode za delom In
zasluzkom i odjedajo moskim
kruh: moski se pa zato ne morejo
veé porociti v dobi, ki je za zakon
sidealnas: med 20. in 30, letom.

»Zakon je ostal lesen ¢ pravi Mr.
Lindsey, »in se ni prilagodil novim
gospodarskim in sorcialbim razme-
ram. Tedaj je pa cloveska natura
preskocila plot, se osvobodila za-
riavelih spon in zdaj drvi v
katastrofo.

»Samo ena je prava pot.e sklepa
ameriski sodnik. »Zateci se je tre-
ba k znanaosti in veri, da se vzgaja
prilagodl potrebam c¢asa.«

(»Daily Expresss)

{xi) Newvork, aprila.
Po statistienih podatkih sklene-
jo v Zdrugenih driavah vsake pel
minute eno poroko, vsake tri mi-
nute se pa po en zakon razdre.
Razporoke strahotne naradéaje.
Sedemnajst odstotkov vsek zakon-

‘skih zvez se porudi, 35 odstotkov

zakoneev pa Zivi loéeno.

« Statistika . pravi dalje, da so ¥
zadnjih desetih letih obsodili nié
manj ko 1800000 ameriSkih dr-
zavljanov na pladevanje vzdrzeval-
nine. Njihove Zene dobivajo po-
vpreéno po 850 dolarjev na leto
(40.000 Din.

Se bolje se pa godi po statistiki
ameriskim loéitvenim advokatom:
saj dobe za svoje »plodonosno« po-
sredovanje vsega skup 2 milijardi
dolarjev (okoli 100 milijard Din)
za razne honorarje In pristojbine.

(»N. W.. Journals)

e

Srhska kraljevska krona na Dunaje

Listi so porofali, da je Jugoslav
shranjene v dunajski zakladnici,

Vodja zakladnice dr. Planiscig pa tvdi, ¢
last avstrijske zakladnice; 8
in Rumuni, & prav take neupraviceno.

zmoti in da je krona

.. ze Madzari

ija uvedla akeijo, da pr
¢ed da jo to srbska kraljevska krona,

ide do krone,

da so jugoslovanski uéenjaki v
zanjo so se borili tudi.
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Prerokba se je
izpolnila

(0ei) Oslo, maja

Ze vet ko desel let niso bili duhovi
na Norveskem lako razburjeni kukor

zdaj, ko bo moral >NorveZki Sale-
mone, to je ugledni in zaradi svoje
pravitnosli - splosno  znani - sodnik

Trams Broeh razsoditi, ali je Ludvik
Dahl, nekdanji Zupan mesta Bergen,
umrl po pesre¢i ali je pa poslal Zrlev
spiritistiénega prerokovanja,

Skoraj dve leli je Ze tegn, ko so
nekega vedera sedeli v stanovanjon Zu-
panovega namesinika Apennesa. vie-
lega  spiritista, njegovi prijatelji za
majhno trinogo mizo in klicali duho-
ve, Sorodoica Zupana Dahla, gospa In-
egeborg Koberjeva, je bila medij, V ro-
ki je drzala slekleno palitico in kaza-
la z njo zdaj na to zdaj na ono &rke
abecede, pisane na mizi. Spiritisti so
sioseveda vse e frke sproli zapisovali.
Prepritani so bili, da jih narekuje me-
diju duh Zupanovega pokojnega sina
Regnarja, 1 koneu so sestavili vse le
¢rke po spiritistitnih pravilih, in ugoto-
vili, da jim je duh sporo&il, da bo Zu-
pan Dahl v teku leta, vendar ne pred
junijem 1934 zaradi pezgode umrl. Vsi
gostie so podpisali lo éudno prerokbo
in se¢ dogovorili, da ne bodo Zupanu
22 nobeno ceno sporotili te tfudpe ve-
gti. Seveda ni nihfe mislil na to, da
bi gospe Ingeborg Kiber zabifili molk,
zakaj znano je, da medij nikoli ne ve,
kaj govori in dela v hipnozi,

8, avgusta 1934 je bil Zupan Dahl s
svojimi sorodniki v kopalisfu Han-
kijju na oddihu, Popoldne tega dne je
odfel s svojo sorodnico, gospo Inge-
borg Koberjevo na morsko obreZje, da
bi se nekoliko osveZil v morju. Pla-
val je blizu brega, nenadoma je pa go-
spa Ingeborg zasliSala obupne klice
na pomof. Brez obotavljanja je skofi-
la v vodo, splavala k potapljajofemu
se Fupanu in ga srefno redila iz mor-
skih valov. Liudje so takoj poklicali
zdravnika, toda prigel je prekesno:
Zupan se je bil ze zadusil.

Nekaj dni kesneje je objavil spiri-
tistitni kroZek besedilo fudne prerok-
be Zupanovega sina Regnerja Dahla, ki
ga je pred letom narekoval pokojnikov
sin mediju, Ingeborg Kioberjevi v hi-
pnotskem stanju, Prerokovanje se je
torej uresni¢ilo in to ni malo razburilo
javnosti, Ze takrat je svelovno faso-
pisie ob3irno pisalo o tej zadevi.

Zdaj, skoraj deset mesecev po Za-
lostni smrli bergenskega Zupana, so
sodniki poklieali prédse gospo Inge-
borg Kiberjevo, Zupanovega namestni-
ka Apennesa, ki je e zmerom pred-
sednik spirilisticnega krozka, in se tri
njegove sorodnike, ObloZnica pravi, da
s0 le-ti krivi smrli Zupana Ludvika
Dahla, ée ne neposredno pa vsaj po-
sredno.  Sodnik je preprican, da je
nekdo Zupanu pripovedoval o prerok-
bi, kajti njegovi sorodniki trde, da je
Bil moZ kmalu po tisti spiritistiéni seji
ves potrl in nekam nezaupljiv. ObloZ-
nica obremenjuje zlasti gospo Kiber-
ievo, da je morda direkino feprav pro-
i svoji volji s hipnozo pognala Ludvi-
ka Dahla v smrt.

Zdaj se seveda ljudje prerekajo;
eni pravijo da je lako, drugi drogade,
resnice pa menda ne bo zvedel nili
sadnik niti javnost. "

— e

Slabost
*Moj @in je spel obsedel, gospod
utitelj, V em je pa lako slab, da pi
izdelal P«
2V glavi, gospal«

—

LISTEK ,.DRUZINSKEGA TEDNIKA™

Juriy V.

~ Kralj nem3ke krvi
na britanskem prestolu

Par slidic ea srebrni jubilej
velikega viadarja

Anglezi proslavljajo ta mesec ob
velikangki udelezbi iz vseh krajev
prostranega imperija pomemben
jubilej: 2bletnico, kar je zasedel
prestol kralj Jurij V.

Nekdo je zapisal, da ni noben
kralj delezen pri svojemn narodu
drugafne ljubezni kakor tiste, ki
je je vreden, Vladar, ki hofe biti
spostovan in ljubljen od svojega
naroda, si mora spostovanje in
ljubezen sam zasluziti, Jurij V. je
danes najbolj sposStovana osebnost
v britanskem cesarsiva; Anglefem
je sedanji kralj vzor demokralske-
ga viadarja. Vedje pohivale si viso-
ki jubilanl pad ne more Zeleti,

To priznanje je vredno toliko
ved, ker prihaia od raroda, ki slo-
vi #za vse prej kakor za sentimen-

(vi) Miami, aprila.
Gospa Marla Bellova je ze vel lel
vdova in stanuje s svojo dvajsetletno
héerko Edito v ljubki majhni hiSiei v
predmestju Jacksonvilla, Nekega lepe-
ga dne ze pozno zveéer so se ustavili
pred njeno hifo trije aviomobili in iz
njih je stopilo kakih Sest zakrinkanih
ljudi; le sofer je osial v vsakem avto-
mobilu. Ko je gospa Dellova odprla, so
zakrinkani neznanei meni nie tebi nid
stopili naprej in pozvali mater in hter,
naj se ogrneta v pla&¢ in denéta klo-
buk na glavo ter gresta z njimi. Ugo-
vora niso lrpeliz ko sta hoteli zavpiti
na pomod, so jima vrgli tezak volnen
Sal cex glavo. Nekaj sekund nato sla
obe Zenski ze sedeli v aviomobilu sre-
di ugrabileljev in Zolerji g0 naglo po-
gnali. Cez pol ure so se ustavili sredi
gozdita dalet iz mesta.
Tam so ugrabitelji peljali mater in
héer v jaso, kjer je Zze fakalo kakih
dvanajst prav tako zakrinkanih postay
v luéi plamenie.
In tedaj se je zatela nofna sodna
obravnava, kakrino bi ¢lovek pritako-
val kvefjemu v kakénem ni¢ prida
kriminalnem romanu, Editi Bellovi so
nasleli celo vrsto grehov, ki naj bi jih
bila storila, Tako so ji ofitali, da je
po navadi ni pred polnofjo domov in
ge lakrat je doslikrat v mo&ki druZbi;
da zahaja v notna zabaviséa in pije
alkohol, nekega vecera so jo pa celo
opazovali — o grozal — ko jo je nekdo
pri slovesu pred hiSnimi vrati poljubil
Clovek bi rekel, da lo vendar Se ni-
kak greh ni in da dekletom danes tega
paé ni vet modi prepovedali. Paf, v
Jacksonvillu Ze, zakaj tam zelo pazijo
na moralo in lepo vedenje,
sNi¢ ve ne bomo gledali razuzdane
mode, kakrina se je razpasla v gres-
nem  Babilonu Newyorku,« so jima
rekli. »Le pofakajte, nocoj vas bomo
#e naucili spodobnosti in nravnostils
In polem so napravili okoli deklice
krog, mati je pa morala vse to potetje
gledali, da bo — takeo so rekli — v bo-
dote bolj pazila na svojo hier,

v r .
Ce se zéni
Hitlerjev minister...
(C-t) Berlin, maja
Ko se je Zenil pruski ministrski
predaednik, letalski minister itd., ge-
neral Hermann Goering z gospoditng
Emo Sonnemannovo, je bila toliko raz-
kosja, sijaja in darov, kakor Ze v vilje-
movski Neméiji skoraj ne pomnijo.
Nemsko plemstvo, visoka financa in
veleindustirija so kar lekmovale med
schoj, kdo bo ved daroval, da se bo
bolj prikupil vsemogofnemn ministru,
Najvel je kajpada priflo v gotovini,
Zneske, portane po fekih in nakazni-
ceh na naslov  gospoda generala in
njegove gospe, cenijo na poldrugi mi-
lijon mark (okoli 25 milijonov Din).
A to je le del darov znemdkega na-
roda« velikemu voditelju: Ze mnogo
vee pa znesejo cali Sopi delnie, ki so
jih poslala velika Zelezarska, kemijska
in lefalska podjetia y gnak hvaleznost)
vojne jndustrije tistemu moZu, ki ima
nujved zaslug, da neméke municijeke
in orozne tovarne Jahko spet delajo
nod in dan..,
Mod darovi je zbudila posebno po-

ZVOI.

*» & B

Anglezi so v svoji veliki zgodo-
vini doziveli in preziveli mnogo
kraljev raznih dinastij; tudi obra-
C¢unavali so z njimi, Se mnogo prej
kakor Francozi. Tem nerazumlji-
veje se ntegne zdeti nam Neangle-
7Zem, da najbolj priljubljeni med
njimi niso prisli iz njihovega rodu,

Sedanja angleSka dinastija Ha-
novertanov je namre¢ po svojem
pradedu ¢istokrvno nemska.
Jurij 1. se je menda sam najbolj
zatudil, ko so ga Anglezi poklicali
v XVIIL stoletju na svoj prestol.
Stoodstotni nemski prine, z vsemi
javtokratskimi lastnostmi german-
skega rodu, kneg, ki ni znal niti
besedice anglelki, moZ, ki mu je
bilo v krvi, da ni imel pojma o
pravieah in svoboi¥inah zrelega
velikega naroda — ta prine je imel
postavili temelj dinastiji najvecje
driave na svetu,

Se se dogajajo fudeZi na svetu;
tak cudei je, da je sédel na bri-
tanski prestol aviokratzki nemski
princ in da je iz njegove krvi
vzrasla dinastija najbolj demeo-
kratske driave svela,

. * »

Jdurij 1. se Ze ni, zapisal angle-

skemu narodu v duse; tudi Jurij 11,

(T in 1V, Se ne. Morala je priti

DRUZINSKI TEDNIK

18 c¢ednostnih varuhov

Pokazalo se je, da =0 bile med za-
krinkanimi neznanej tudi &iri Zenske;
njihova dolzuost je bila pazili, da se
kazen izvrdi v mejah spodobnosti,

Ko =o Zrtev spoznali za krivo, so i
varuhi Cednosti naloZili lepo porcijo
batin, kakrsnih pajbrze svoj zZiv dan
ne ho ve¢ pozabila. Vsa v solzah je
mati prosila prizanesljivosli, hei je pa
samo stisnila zobe; iz njenih ust ni
bilo glasu.

Nekaj minul nato je bilo Ze vse pri
kraju; eednostnj sodniki so zagrozili,
da bodo v drugo, fe Se kaj takega iz-
vedo, posegli po hujsih sredstvib, nato
s0 se pa poslovili in ge odpeljali — in
prepustili mater in héer sredi nodi,
deset kilometrov od mesla njuni usodi.

Danilo se je Ze, ko sta gospa Bellova
in njena héi nasli pot domov.

L

Nekdanji trgovee Harry Niels je bil
na glasu, da posoja denar na menice
in zastavo za oderuske obresli, Pravi-
jo celo, da je s svojimi brezobzirnimi
metodami pognal ecelo vrsio ljudi v
obup. 1z golega skopustva si ni maral
kupiti aviomobila, teprav je imel do-
volj denarja zanj; zveter, kadar se je
vratal iz kluba, je poklical taksi, da
ga je odpeljal domov.

Tako je bilo tudi tisto dezevino jesen-
sko not, ko so bile ulice skoraj popol-
noma prazne; le da se mu je ¢ez nekaj
minut zazdelo, kakor bi vozil Sofer po
raznih ovinkih, namestu da bi ga pe-
ljal naravnost domov. Ravno ga je ho-
tel opozoriti na lo, ko se je avio usta-
vil v neki posebno temni in zapuddeni
stranski ulici, hkralu so se pa odprla
oboja vratea na aviomobilu, ved za-
krinkanih neznancev je pograbilo Niel-
sa in mu zamasilo usla z rulico, ze
preden je utegnil zavpili na pomod.
Nalo je avio pognal in se sestal na Ze
prej doloéenem kraju z dvema drugi-
ma avtomobiloma ler zavil proti gozdi-
¢u zunaj mesta. Tam se je ponovil pri-
wor, kakor smo ga #e gori popisali:
nasteli so gredniku njegove grehe in

~Varuhi cednosti na Floridi

Cednost floridskih deklet ni ve¢ v nevarnosti, odkar pazi na moralo di¢na garda

ga nato kaznovali z balinami, samo ¢
dosli bhuje kakor »nemoralno:z héerko
gospe Bellove; nulo so ga pa z grozil-
nim svarilom izpustili,

*

Tako je fednostna straZa v Jackson-
villu ze dve leti vrSila svoje kazenske
odprave, ne da bi se Zrive upale obrai-
ti z ovadbo do oblasti; iz sramu, da ne
bi drugi ljudje izvedeli, kako sramot-
no so jih varuhi Cednosti nabalinali,
Ze bolj pa iz strahu, da ne bi preiska-
vi le Se potrdila njibove krivde, so
raj& moltali.

Tako so neko plesalko prijeli na
potu v njen holel, ¢es da je preved
pomanjkljive oblecena, in jo odpeljali
1z mesta; zagrozili so ji s hudo kazni-
jo, te se Be kdaj vrne v Jacksonvilla,

Nekega vidjega policijskega uradni-
ka, ki je bil sele pred kratkim prisel
v Jacksonville in ki so mu otilali, da
daje poluho tihotapeem alkohola, so z
revolverjem v roki prisilili k pismeni
izjavi, da bo prosil za premestitev,

Tako so ti varuhi ¢ednosti posegli
vmes v veé ko sto primerih,

Polem je pa lepega dne vsa sivar
prisla na dan: ena izmed Zriey je nam-
reé spoznala v olasu svojega soseda
enega izmed. onih notnih sodnikov in
ga ovadila. Policija je uvedla preiska-
vo in kaj kmalu izsledila osemnajst
varuhov fednosti, med njimi ved ugled-
nih trgoveev, visokih uvradnikov, ne-
kega zdravnika in odvelnika in vet
zensk v javnih sluzbah, Vedina sgres-
nikov« se je zdaj prostovoljno javila in
izpovedala zoper svoje kaznovalee.

Toda sodidte je milo sodilo, zakaj
niti v enem primeru ni moglo ugoto-
viti sebifnih nagibov, pa tudi ne zelje
po osebnem masfevanju; vrhn tega
niso noéni sodniki delali nikak3ne raz-
like glede politifnega preprifanja ne
verske pripadnosti ne narodnosti. Mar-
sikateri prebivalee Jacksonvilla, ki iz
tega ali onega razloga nima prav Ciste
vesti, 82 bo pa zdaj le oddahnil, ker

bo imel opravka le Se¢ z dosli priza-
nesljiivejfo »uradnos roko pravice...

zornogt dragocena sedmera ogrlica, ki
jo je poslal Goeringu bivi bolgarski
kralj Ferdinand, nepoboljljivi prija-
lelj Neméije in navdufeni prisiad na-
rodnegn socializma.

(»Gringoirez, Pariz)

11, Rue Auber, PARIS (9e)
Odpremlja denar v Jugoslavijo
najhitreje in po najboljfem dnev-
nem kurzu. — Vrsi vse banéne
posle  najkulantneje. Poitni
uradi v Belgiji, Franciji, Holan-
diji in Luksemburgu sprejemajo
platila na na%e d¢ekovne racune:
Belgija: &L 38064-64, Bruxelles:
Holandija: 1. 1458-66, Ded. Dienst;
Francija 81, 1117-94, Paris: Luxem-

burg: &. 5967, Luxemburg.
Na zahtevo posljemo brezplac¢no

nase ¢ekovne nakaznice

Dan zanravlianja —
na Skotskem

(F-i) London, maja
Bkoti so ruzkritani za nnjbolj sko-
puski narod na svetu, NeSteto Zal in

jim mnajmanj smejejo, S0 pa
Skoli, ker na noben natin noéejo ve-
ljati zn stiskate.

Da napravijo temu krivitnemu za-
smehovanju enkrat za vselej konee,
s0 sklenili Skoli pa posebni prire-
ditvi dokazati, da znajo ravno take
zapravljati kakor kdo drugi. Obéinski
svet v Edinburgu bo namre¢ priredil 15,
maja dan zapravljanja, Ta dan naj
veak Skot izda toliko denarja, kolikor
le more, V gledaligéih in kinih bodo
ta dan kupovali najdrazje sedeie, v
restoranih in zabavistih bodo parodali
napdrazije, kar premore jedilni list. Ce-
lo berace mislijo obdarovali s posebino
veliko miloiéino,

li:u se le ne bodo do lakrat premi-
slili.

zenske  zrealo,

Na staranje opozori
maoske pa Zenske.

dogodoviein krozi o njih; tisti ki se |
ravno |

9. V. 1935,

51 krat poro-~
cena ‘
in _

700 kral zarodend

(C-1) Newyork, aprila

Nedavno je umrla v neki ameriski
sirotinici  Belgijka Adrienne Mac-
Slean, ki se je lahko ponagala z nena-
vadnim rekordom: 51 porok in 700
zarok. Prav gotovo je Adrienna Mac-
Slean s tem potolkla vse lofitvene re-
korde filmskih zvezd.

Ze v zgodnji mladosti je pobegnila
Adrienne z nekim pustoloveen y Ame-
riko, V. Newyorku se je porotila z bo-
galim lovarnarjem MacSleanom. Ta
sreta pa ni bila dolga. Adrienne je
svojega moZa kmalu zapustila in od:
nesla s seboj mnogo nakita in 80.000
dolarjev gotovine,

Lepa Zena je od takrat nemirno po-
tovala iz kraja v kraj, s celine na~ce-
lino. Kamorkoli je pridla, povsod je
zmeSala molkim glave, povsod se je
najmanj desetkrat zarotila, fe je le
kolitkaj kazalo, pa fudi poroéila.
Cez mnogo let se je yrnila v Bel-
gijo, loda na svojo nesrefo. V Qsten=
du se je seznanila z nekim hogalaiem
in odpotovala 2z njim v Bruselj, kjer
se je hotela porotiti. Med tem pa ko
sta sretna zarofenca stala pred oltar-
iem, je nenadoma planil iz vrst rado-
vednih zijal neki mozki in na vse gr-
lo protestiral, da bi se zakon sklenil,
priduajoé se, da je on edini pravi
zakonski moz lepe neveste, Zupnik je
moral seveda takoj prekiniti porofne
obrede, poklicana policija je pa od-
vedla oba zarofenea in razburjenega
neznanea na komisariat,

Tamkaj so nedvownno ugotovili, da
ie bila nevesta resnifno Ze poroéena in
sicer prav s tem neznancem. Ker je
torej pustolovka vedoma hotela skle-
niti zakon, klinb temu da je bila Ze
porotena, so zadevo predali sodizfu.

Tam so jo izprafevali na vse krip-
lje, tako da je :sirota< konéno prizna-

{la, da se je Ze svojih 700 krat zaro-

|¢ila in 51 krat porotila. Adrienne je
to zvojo fudno trditev takoj dnk:lz:xin
z 51 porotnimi listi in 700 zarofnimi
pretani. Vsa ta éodna dokazila je no-
giln zmerom s sehoj v posebpem 21-
bojeku. Adrienna MacSlean je trdi's,
da nima niti prebitega belita vet od
denarja, ki 2a je odnesla svojim mo-
zem y poslednjih letih. Najholj tudno
je pa fo, da se ni niti eden izmed za-
puseenih  zakoneev  javil in naznan
zakonolomne. Zene oblastvom,  Mend
zalo ne, ker se je veak bal javneo:
skandala, ali pa zato, ker je bil pre
ved zaverovan v njeno lepoto,

Sodiste je Adrienno MaeSlean ozigo
sulo za pustolovko in jo absodilo n=
leta dni zopora, Takoj po odsluzen
|kazni se je odpeljaln k svojemu pr
| vemu moiu v Newyork, mened, da
ho ta sprejel 2z odprtimi rokami. ‘i
da njen rafun je bil parejen br
krémarja. Gospod Slean jo je wvri
tez prae. Od tistih dob je pustolovk:
tedalje boli propadala, zdaj je pa kon
tala svojo zivljensko pol v sirolidniei..,

e e s e

Katipot

Tema je bila kakor v rogu, Neki
izletnik se je izgubil na cesti in ni
vedel kod in kam. Po dolgem iskanju
pride de krizpolja. Tam zagleda kaZi-
pol, toda zaradi leme ne more pre-
brati, kaj je napigano, Brez dolgega
pomisljanja spleza kvidku, priZge Zve-
plenko in bere:

»Sveie pobarvanol«

obeZati svojih cuvstev na veliki (ki je

ved ko pol stoletja slavno vo-
dila usodo Velike Britanije, da se
ie AngleZ stajal in zaculil enega ¢
svojo dinastijo.

Za velike Viklorijo je prisel
Edvard VII. in za njim sedanji
kralj Jurij V. Viktorija je predria
led okoli sre AngleZev in Edvar-
du VII, je bilo ze dosti laze pri-
dobiti si ljubezen svojih podani-
kov, Jurij V. pa slavi danes trium-
fe popularnosti, kakor jih ni do#i-
vela niti Viktorija v svojih naj-
vetjih doeh.

» ® *

Anglezi so si se do danes ohra-
nili posebne vrste spomin na prve-
ga Hanoveréana. Pri Francozih in
nekaterih drugih narodih je nava-
da, da predseduje scjam ministr-

! skega svela predsednik republike:

pri Anglezih kralja nikoli ni na
sejo, Ta obitaj je nvedel bag Ju-
rij 1. in od takrat se ga angleski
kralji zvesto drie. Zakaj Jurij 1.
ni prihajal na seje svoje vlade?
Zalo ker je govoril samo nemski
in ne bi razumel niti besedice, kar
bi na seji govorili.

o

Ko se novi kralj predstavi an-
gleskemu parlamentu s prestol-
nim govoroin, prebere poprej tra-
dicionalno deklaracijo, kakor jo
neizprosno predpisuje ustavni akt

L

iz leta 1089, V tem aktu je tudi

{docela nesodoben stavek, ki z vso

talnega, od naroda, i ni vajen Sele kraljica Viktorija, viadarica,' odloinostjo odklanja ¢eséenje De-

T S ———

vice Marije in svelnikov in obred
sv. mase, kakor ga udi katoliska
cerkey, fes da »je to vrazarstvo in
malikovanje+.

Edvard VIL ni prikrival, da se
mu ta za toliko milijonov katoli-
danov v njegovi driavi zaljiva iz-
java wupira; toda ustava je unstava
in ni ga naroda na svetu, ki bi jo
bolj spoStoval kakor AngleZ Zato
ie moral Edvard VIL. prebrati veo
deklaracijo. Toda viadar si je znal
pomagali: bral je ominozni stavek
lako tiho in hitro, da ga pa& nihde
ni raznmel,

Eno izmed prvih vladarskih de-
janj Edvarda VII. je bil predlog,
da se ta Zaljivi stavek &rta iz kra-
ljevske deklaracije, Toda na An-
pgleskhem so zasiran ustave obdéut-
Ijivi in pofasni; tako polasni so

{:reden se je kaj izpremenilo. Ta-

o je moral tudi Jurij V. brati —

220 let staro besedilo. fele potem

so ga zakonito omilili, tako da da-

nes ne zali ved kalolicanovih ues,
. .

Sedanje jubilejne svefanosti se
vrée v velikanskem obsegu in 2z
vsem mozunim leskom. Samo za
dekoracije ulie, trgov itd., kjer je
sel v ponedeljek kraljevski izpre-
vod, so izdali 7 milijonov funtov
{(dobro poldrugo milijardo Din).

Najemnina sedeZev in klopi oko-
li katedrale Sv, Pavla. kjer se je
vriila cerkvena zahvalna sloves-

bili, da je Edvard V1L prej umrl,|]o!

nost, je vrgla 200.000 funtov (50

milijonov Din). Do zafetka prejs-

njega tedna je ostalo neprodanih

le &e nekaj sedezev po 100 funiov

(25.000 Din).
* & @

Anglezi so izdali za 25letnico
kraljeve vilade jubilejne znamke.
Prvega natiska je 1 milijarda ko-
sov; prvi dan svedanosti so jih
prodali 20 milijonov,

Na zidu zasebunega kabineta Ju-
rija V. berei tele misli, ki so vo-
dile kralja vse Zivljenje:

»Naudi se, da boS zmerom spo-
stoval fair play.«

»Razliknj d¢uvstvo in Cuvstve-
nost; ob&uduj prvo, preziraj dru-
go.<

»Odkianjaj nezasluZzeno pohva-
ole

»Ce mi bo usojeno, da bom trpel.
naj bom kaskor dobro odgojena
Zivina, ki trpi in ne tozi.«

»Skufaj zmagati, ¢e mores, dru-
gacde pa izgubi spodobnol«

. ¥

Pred dvema letoma so anglelki
radijski amaterji napravili plebis-
cit, kdo bi bil najidealnejéi napo-
vedovalee, Zimagal je z veliko ve-
¢ino kralj Jurij V.; znano je nam-
ref, da ima vladar zelo jasen in
prijeten glas, Ko so mu povedali
izid glasovanja, je kralj vzkliknil:

»Vidite, tako imam vsaj poklie,
¢¢ bi dal prestolu slovol« (C-1)
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Kai beremo in sliSimo drugod

Kratke zgodbe in zanimivosti od vsepovsod

Zakaj ravno
swaleSki« prine?
(ik) London, aprila

Prvi waleki knez je bil poglavar
Llewelyn — LI v zatetku mnogih wa-
leskih imen se v Je Zivi galdtini izgo-
vori nekako »hls. Ko se je leta 1274
kralj Edvard I. vrnil po dolgi odsot-
nosti s krizarskih voin domov, mu Lle-
welyn ni hotel prisedi zvestobe. Sele
ko je kralj poslal vojsko nadenj, se je
vdal in mu odstopil vzhodni del svoje
dezele.

Toda vzlic spravi s kraljem je leta
1282 izbruhnil upor pod vodstvom Lle-
welynovega brata Davida; konec bu-
ne je bil, da je ves Wales priSel pod
anglefko krono. Oba brata Llewelyna
sta padla na bojiscu,

Da bi pa spravil tudi waleiko pre-
bivalstvo na svojo stran, je Edvard I
obljubil, da jim bo dal kneza, ki ne
bo razumel niti besedice angleStine
in se jim bo rodil v Walesu.

Ko sta se mudila kralj in kraljica
na gradu Carnarvonu v Walesu, se ji-
ma je rodil prvi sin, Tako sta bila iz-
polnjena oba pogoja, novorojenfek se
je rodil v Walesu in ni znal nili be-
sedice angleiki. Zato ga je kralj kr-
stil na ime waleSkega princa — in od
tistih dob je to ime ostalo pridrzano
pryorojencu angleskih kraljev, to fe,
veakokratnemu nasledniku britanske-
ga prestola,

———

Crna kava
pa drzavni izpit
(vp) Pariz, aprila.

Ondan sta si v neki kavarni Stu-
dentovskega latinskega okraja dva
itudenta belila glavo s tezko ma-
tematiéno nalogo. Za nié na svetu
jima ni slo in nl Slo skup. Neki
natakar, ki ju je Ze nekaj casa
gledal, je tedaj pristopil kK njima
in zmajal z glavo.

»Tako ne bosta nikamor prisla!
Napak sta zacelal«

vzel je svinénik, napisal dva, tri
obrazce, in 5e preden sfa se nasa
Studenta prav zavedla, je bila na-
loga refena,

Vsa osupla sta mlada moZa za-
strmela v uéenega natakarja. Le-
ta jima je pa hiftro pojasnil:

vIudi jaz sem S&ludiral in pre-
stal vse skusnje. A ker imam Zeno
in otroka, nisem mogel ¢akati, da
dobim profesorsko sluzbo, in sem
moral zagrabiti, kar se mi je pac
ponudilo.«

Student, ki je povedal to zgodbo,
hodi tudi sam od hiSe do hise in
prodaja gospodinjske potrebscine.
Tudi on upa, da bo kmalu prestal
poslednji izpit in potem postal.
natakar. (xJour«)

Groteska

(D-k) Praga, maja

Ondan je opazil neki detektiv v ve-
liki- praski banki nekega moZa, ki se
je sumljivo obnasal, plaho gledal okoli
sebe in kreevito sliskal lolsto aklov-
ko k sebi. Moz je videl, da ga delek-
tiv opazuje, in je porabil prvo priloz-
nost, ko je prislo vet strank v banko,
da se je izmuznil na cesto. Delekliv je
de videl, kako je skotil Zez cesto v tra-
fiko, kupil tam veé ovitkov, vrgel pro-
dajalki bankovee in se spustil v dir.

Na prihodnjemr vogalu je sumljivi
neznanee ravno holel slopili v lram-
vaj, ko ga je detekliv potegnil za ro-
kav, MoZ se mu je pa iztrgal iz rok in
planil v prvo stransko ulico. A delek-
tiv ga ni spustil izpred ofi. Zdajei je
pa zafel neznanee kritali na pomof,
Krital je ludi 5¢ tedaj, ko ga je mo#
postave ze dohitel in mu pokazal svo-
jo legitimacijo. Siromak je trepetal po
vsem Zivotu. V nekaj minutah se je
okoli obeh zgrnilo vse €rno Ijudi, ki
si prizora niso znali razlagati. Toda
stvar se je kmalu pojasnila.

Sumljivi neznanec je bil namreé po-
ilen vartevalee, ki je dvignil v banki
vse svoje prihranke v visini 5000 kron.
Ker je pa Ze dosti bral in slisal o ro-
parjih, ki so okradli ljudi v bankah,
in je opazil, da ga nekdo vea fas opa-
zuje, je mislil, da ima opravka s taks-
nim razbojnikom, ki ga hote oropati.
Ko se je stvar pojasnila, je detektiv
sam spremil plahega moza domov.

(»Prager Tagblattz)
——ee

Spomin na moza

(F-k) Kjiobenhavn, maja

Vdova nekega danskega krimarja
je pred nekaj meseci brskala po leksi-
konu. Pri tem se ji je oko ustavilo v
poglavju »Alkoholizems na fotografiji
njenega pokojnega moza. Lezal je v
Adamovi obleki na operacijski mizi,
pod sliko se je pa bralo:

»Tip znatilnega pijanca.c

Ogorfena Zena je fe tisti dan vloZila
tozbo proti zaloZbi, ki je izdala oni
leksikon. Pred sodisce je Sla sama,
brez odvetnika. Te dni ji je sodiS¢e v
Kjobenhavnu prisodilo odSkodnino te-
trt milijona Din.

- .
...in je ravno hotel
pritisniti —
(C-1) Praga, maja

Meznar Metod Hejlek iz Cedkih Bu-

djejovie je bil opoldne resil svojemu
sosedu Zivljenje; Ze si je bil nameril
revolver na ¢elo, ko mn je meZnar iz-
bil oroZje iz rok.
_Popoldne jo Hejlele svojim prijate-
ljem Ze v pelo razlagal na dolgo in
Siroko, kako se je stvar odigrala. Da
be popis nazornejsi, je priviekel od
nekod neki star revolver in pripove-
doval:

»Nu, sosed je sedel za mizo in si 2
eno roke podpiral glavo, z drugo je
pa ravno hotel...” prilisniti — je
mislil Hejlek refi, Tisti trenulek je pa
potil slrel — v revolverju je lical slar,
zo davnaj pezabljen naboj.

In fako je Heilek sicer opoldne 1esil
svojemu soscedu  Zivljenje, izgubil je
pa svoje, ko je Lkazal, kako je fo sto-

Lilives
s

e

Res je
da so Jajnine na juhi izborna jed,
ampak Jajnine so priljubljene tudi
kot samustojna jed k raznim omakam,
z zeljem, fiZolom, salato itd. To vedo
nade gospodinje, zalo jih hvalijo in

Pierre Etienne Flandin,
predsednik francoske vlade, se je te
dni ponesreéil na aviomobilski voZnji:
njegov avto je tréil v avto nekega
poslanca. Predsednika je sunek vr-
gel iz voza in si je zlomil roko nad
komolecem. Morali so ga operirati, —
G. Flandin slovi po tem, da je eden
izmed najvisjih Francozov: meri oko-

li 2 metra.

{uaebaziig )

2NN ¥ N 4

postnino
Din 18—

wLIOW

5 WRHE

5 Dobra i sigernd 1o stve aral

5 rewmatiomg sastobeljint §

Revmalizem

boledine v kosteb, isias, zbadanje, nabrekle
#ile, revmati¢ni glavobol, zobobol itd. zdravi
uspesno samo:

sAntirheumin®

Je to dobro domade zdravilo, preizkuseno
od najrazliénejsih ljudi doma in v tujini
1 steklenica po 75 gr stane Din 85— s

Din 40—, steklenica po 40 gr
8 postnino Din 23—, tri origi-

nalne steklenice skupaj Din 106'— franko.
Po povzetju po#ilja s tofnim navodilom
vred Mr. Ante Mrkugi¢, lekarnar, Mostar,
Primorska banovina,

Oglas. reg. S. Br, 14245 od 11. 8. 1088 2.

Sveti Birokracij
pri francoskih volitvah

(C-t) Pariz, maja,

V nedeljo sp imeli na Francoskem
obinske volitve. Pri tej priliki ne bo
rnezanimivo ustaviti so pri nekalerih
posebnostih, pravealih specialitetah
francoskega obfinskega volilnega reda,

Edine osebe, ki ne morejo bili izvo-
ljene v francoski ob®inski svet so Zen-
ske in taki moski, ki so priili ob
meStanske pravice zaradi  kak3nega
hudodelstva, Ti ljudje sploh kandidi-
rati ne morejo.

Zato je pa po drugi strani zakon
gluh in slep za nekatero nezmiselnost.
Denimo, da bi se Stiriletnemu otroku
— naj mu bo ime Peplek Radirka —
zazdelo, da bi hotel kandidirali v pa-
rizki obdinski svet. Mladi moZ ni Zen-
ska in me3tanskih pravie tudi & ni
imuel priloZnosti izgubili: zato je ni
zakonake dolofbe, ki bi mu kandida-
turo branila, Skrutinatorji bodo mo-
rebitne glasove zanj vestno predteli in
deli na zapisnik. Njegova starost njim
ni ni¢ mar; tite se samo volilnega
sodiifa — le-to bo pa kajpada njegove
morebilno izvolilev razveljavilo, 1

A ne smete misliti, da je v praksi
zadeva Stiriletnega Peptka Radirke s
tem Ze v kraju! Kaj 3e! Preden se pri-
znano pofasni francoski sodni aparat
zadeve loti, pregleda, uredi in jo od-
lozi ad acta, stefe Se dosti vode v mor-
je, tako da lahko prida na3 Sliriletni
Peplek Radirka na seje obfinskega
svela in tam po mili volji spuséa v
svet @ovorance in zadaja vprasanja in
interpelacije na Zupana in nafelnike
— po zakonu mu tega nihfe ne wmore
braniti.

Se dalje bi lahko 5li: nad tiriletni
obéinski odbornik bi s mogzl dati
izvolili tudi za Zupana, porofevalea,
tajnika ild. (»Gringoirer)

——————

v -
sGoreca« ljubezen
(F-i) Tokio, maja

Neki mlaa gasilee v Osaki je bil Ze
dalje tasa zaljublien v lepo in prav
tako milado cvetliearko: Kako rad bi ji
razodel svejo Tjubezen, toda siromak j&
bil preplah, da bi se upal stopili pred
obozevanko, Zaman je preizkufal pred
zrealom Se tako vileEke nastope jupon-
skegn kavalirja; ko bi moral le po-
skuse ponovili pred deklico svojega
srea, ga ) je vselej minila korajza.

Tedaj je Zinila plahemu ognjegascu
v glavo ideja, ki bo pat oslala osam-
liena v obSirni  zgodovini  ljubezni.
Sklenil je namre® zagall hifo svoje
oboZevanke. Kajpada bi potem morali
poklicati poZarno brambo, in on, tihi

.| Tjubimee, bi bil prvi, ki bi prihilel na

pomot in redil ljubljeno bitje. Ne sira-
fef se smrine nevarnosti bi vzel dekli-
to v narofje in jo odnesel iz plame-
noy — in takrat bi Ze nagel toliko po-
guma, da bi izpregovoril odresilni be-
sedi: sLjnbim te!c In ona bi ga golovo
usliala...

Stvar je Sla natanko po natrtu —
vsaj prvi del. Zaljubljeni gasilec je
hi%o lepe deklice res zaZgal, Drugi del
se je pa na zalost izjalovil; moZa so
namred zalotili pri delu in ga zaprli

In nesrefni zaljubljemec se  mali
evellifarki Se do danes ni izpovedal..,
—_——
Pozabljena
pomilostitey

- (F-i) Los Angeles, maja

Amerika javnost te dni ne govaori
drugega kakor o nenavaduem dogod-
ku, kakrinega menda ne pomni kri-
minalnn zgodovina.

Pred kralkim je porola obsodila
trnca Grillinn na smrt, ker je zabo-
del nekega Studenta. Njecov zagovor-
nik je takoj uvadel vse potrcbno, da
se usmrtitev odgodi, med tem je pa
zbral novo dokazno gradivo in tehine
argumente za to, da je obsojenec rav-
nal v silobranu.

In res je prizivno sodiiie ugodilo
odvetnikovi zahlevi in usmrlitey pre-
lozilo, dokler se postopek ne obnovi.
Advokat je bil trdno preprifan, da se
bo v kratkem vrsila pova razprava.
Kdo pa popiSe njegovo grozo, ko iz-
ve te dni, da so njegovega klienta
med tem %e usmrtili!

Uradnik, ki je imel zadevo v rokal,
je bil namret v redu dobil odlok ‘pri-
zivnega sodidfa, a je na akt popolno-
ma pozabil..,

MoZ se bo moral zdaj zagovarjati
zaradi svoje hudodelske nemarnosii.
Morda bo prisel ob sluibo, morda bo
tudi malo sedel — morda, pravimo;
zakaj v Ameriki ne velja ravno za
Emahud prestopek, fe kakinega Crnca
udi po nedolZnem usinrie...

CENJENIM NAROCNIKOM IN
BRALCEM!

Iz tehniénih razlogov se je tudi
ta dtevilka zakesnila. Prosimo ce-
njene narotnike in bralce blage-
hotnega eproitenja. Prihodnja Ste-
vilka bo spet izila brez zamude,
t. & v Cetriek, Uprava

3

Drezimno pismo

Francoski napisal E. Valdeine

Marija je #e v drugo in v trefje
s Cedalje vefjim razburjenjem pre-
brala brezimno pismo. Ali je 1o
sploh mogoée? Gaslon, njen moZ,
naj bi jo varal? Zdaj, po skoraj
dvajsetih letih zakona, ko sta se
¥e oba unesla in skoraj nehala
misliti na takSne re¢i! Nepojm-
ljivo!

Vsa zmedena in pobila je Sla v
kuhinjo. e kako naj v fakSnem
razpoloZenju ljubede pripravi ko-
silo! Ljubi Bog, naredi vendar, da
vse to ne bo res! Sicer Gaston
zadnje Case res nekam pogosteje
izostaja kakor poprej — toda ali
nima vsak €lovek to ali ono slabo
siran? Ona na primer se najbolje
potuli, de gre lahko zgodaj v po-
sleljo, s kriminalnim romanom Vv
roki ali pa z radijsko slusalko na
udesih. Gaston pa rad poseda zve-
Ger z znanci pri kozarcu vina. Bog
ve, ali je res...?

Dognati mora, naj jo stane kar
hode!

Ta sklep jo je tako podzgal, da
jia brz koncala svoje kuhinjske
reci, nato si je pa ohladila raz-
greta lica ob vodovodu in si ure-
dila lase. Tako, zdaj pa Gaslon
lahko pride!

Moz je pohvalil kosilo in razgrnil
cesopis,

sTrenutek, Gastone ga je ne-
dolzno zmotila Marija. >All bos
drevi doma vecerjal?:

Gaston se je globlje sklonil nad
list, »Vinidarji hofejo subvencije
od vlade,z je zamrmral, sDrevi, &i
rekla? Da! Cakaj, ne  ne! Dogo-
voril sem se 8 Paulom Bazinom,
saj ga pozna$.., slar zoaneec Se
iz Solskih let, slucajno sem se sre-
¢al z njim.«

+Kam pa pojdeta?e je mirno po-
izvedovala Marija.

sKam?... I, kam drugam neki
kakor k ,Zelenemu drevesu’.

Marija je listi dan Zivela v ne-
znosni napetosti. Ko se je Gaston
zveter precbladil, ga je skrivaj
opazovala, Novo svilnalo srajeo je
vzel, zeleno ovratnieo, tisto, ki mu
je majljub3a, in svojo najlepso,
lemnozeleno obleko, In kako skrkb-
o si je potesal lase in napravil
preco!

Naredila je, kakor da zeha:

Lalko net, Gaslon, in dobro za-
havols :

Komaj je odnesel pete, je #e
odprla omaro in vzela iz nje ob-
leko, klobuk in plasé. Pred go-
stilno ji je sree tako viharno raz-
biialo, da je mora a nekajkrat glo-
hoko zasopsti, preden je vstopila.

V veliki sobi ga ni bilo; pegie-
dala je po stranskih sobah in ze
holela oditi, ko ga je odkrila v
nekem kotu pri zidu. Tam je gedel
z nekim neprijaznim slurej¥im go-
spodom in Ji pomignil: »Oho, mala!
Kaj pa ti lu pofnes?¢

sTako «olgéas se mi jo zdeln
doma . . .«

slmenitno!c je zadoveljne pri-
Limal. sDovoli: moj solski prija-
feij Paul Bazin — moeja Zenalc

Bilo je strasansko dolgodasno in
ueprijelno. Marija ge je Tutila bolj
rosofarano kakor vesely Nekdo =i
jo iorej privoscil neslano Saio na
njen rovas...

t ]

“Drevi bom v klubu'e je rekel
Linsion Cez dva dni,

Tisti vecer Marija ni wogla za-
apali. Kdo ve, kam je neki sei?
M: el na neznano ifekmico jo je
aeprestano preganjala. Po poluadéi
je pozvonila v klub in =zahlevuls
gozpoda Gastona Vitraya, Prisel
je na telefon.

-Kdo je tam? Marija? Kaj se je
pa zgodilo?e

Bila je 7ze pripravljena: »Zaspati
ne morei! Kje pasimas svoja
uspavala, Gazton?«

»Ali se je mar radio pokvaril?e
jo je pudrazil. :Nu, saj pridem
kmalu domov!s

Sami prazni sitrahovi! Ko se je
Gaston vlegel, je takoj globoko
zaspala.

»

Drugo dopoldne — Gaslon je bil
e zdavnaj v pisarni — je zabrnel
telefon, Neki glas je zaSepetal: »Tu
Perez! Ali lahko govorim z gospo
Marijo Vitrayevo?c

+Pri aparatul!.., Zelite? .., Ne
koliko glasneje, prosim.. .¢

«Strasno me daje hripavost! Sa
mo o naj vam pove, da so véera
videli vaSega moza po 3Zestih
ll‘(‘-ko visoko damo v ¢rnem krznu
Ta dama, pravijo, je njegova lju
bimka. . .c

sMe pray ni¢ ne zanima,c je
oslro odgovorila Marija. »Sicer vas
pu ne poznam in prosim, da me
ni¢ ved ne nadlegu}me!q

In % vso silo je treséila slusalk:
na aparat.

Toda na tem tihem telefonsken
pogovoru je bilo nekaj tako skriv
nostnega, da ji je mrzlo zagoma
zelo po hrbtu, Bilo ji je, kakor b
jo obdajali sami nevidni sovraznik
m preganjali hudobni duhovi. Oc
dng do dne je poslajala nemir-
nejsa in dedalje razdrazljivejsa.

Tedaj je dobila nekega dn¢
posto;

»Drevi ob enajstih v kavarn
JOperi‘le

Gaston se je spet skrbno pre
oblekel.

»Drevi
varnile

sTako!: je rekla, drugega nid,

Ni je ve¢ strpelo doma. Predes
je stopila v kavarno, je pritisnil:
obraz na veliko okno in oprezalk
skozi Cipke zastora v razsvetijenc
notranjost. Da ... lamkaj sedi njen
moz! In zraven njega neka dama
8 hrbtom proti oknul... In ¢
plasé s krznom je lezal zraven nje
poveznjen na stoll

Marija si je trdneje prilisnila ru
fico na obraz in zavila gkozi vral:
naravnost proti mizi, kjer sla se
dela njen moz in ona dama. Cudne
— sai je la dama slara ko zemlj:
in grda ko nod!

Gaston se je Mariji prijazno na
smehmnil:

sZdi se mi, da se izpreminjes \
notneoa metulja, dragal Dovoli, da
te seznanim 2z gospo Bazinovo
zeno svojega tovarita iz Solskil
let!s

Zelo me veselit
Bazina ni tu?«

sRavno igra biljard. Grem malc
gledat; ta ¢as pa delaj druzbo go-
spe Bazinovile In %e ga ni vel
bilo, '

Bilo je ena, bilo je dve in tri. In
Marija, ki so ji bili zivei do skraj
nosti napeli, se je morala krée-
vito zabavali z gospo Bazinovo, ki
je bila vrhu vsega Se nekam vi-
8¢t z njo. Naposled sta se ven-
darle prikazala gospoda in para
sta se poslovila.

Gaston se je ljubefe oklenil
svoje 7ene za roko. Tedaj pa ni
mogla ved vzdrzati; udarila je v
kréevito ihtenje. Doma u je vse
povedala, pokazala mu je tudi naj-

bom s Paulom v ka

Ali gozpoda

novejfo dopisnico in pismo.
Gaston je bi] strazno sedit.
~Fejl: je vzkliknil. :Fej! Na
siroj stipkano in brez podpisa —
tako strahopetno in nizkotno! Da
si le mogla taksni stvari nasestile
A kaj neki hode neznanj so-
vraznik s takinim poCetjein?c
*Mogofe tifi vimes katera tvoja
Jprijateljica’, ki ne prenese najine
zakonske srece. Nikar se ne jodi,
sréek! Glavne je, .da imava drug
drugega radalc
L

Nekaj dni nato je poklical go-
spod Gaston Viltray iz ulitne tele-
fonske kabine Stevilko 47-06:

+Dorina, ljuba! Imenitno si na-
pravila to re¢! Zdaj pa konec tega
brezimpega pisarjenjal Za vébraj-
Snje pismo se Se zmenila nil Zdaj
lahko svaril kar deiuje — midva
bova imela mir! Torej drevi! Kako
pravi¥ — moja zena se ti smili?
— (O i nenmnica_ saj je vsa sred-
na, da lahko spet zaspi s kriminal-
nim romanom v rokileg (ei)

Ali — ali

Vadki zupnik je srefal na jutrnjem
izprehodu okrajnega gozdarvja.

»Dobro jutrolc ga je pozdravil, »1'o-
vejte no, kako to, da vas nikoli ne
vidim v cerkvi?¢ ;

sVeste, gospod Zupnik, stvar je ta,
da vam ne bi maral odpeljali preved
vernikov.«

a»Ne vem, kaj hotele reti.«c

»Vidite, gospod Zupnik: fe grem V
cerkev, porabijo drugi to priloZnost

in gredo na divji lov.c

,Najbolj$i Dr. OETKER-ja so preparati*!
kdor jih pokusi, trdi vsaki.



Havanska cigara

Madzarski napisal F. Ujhelyi

Sklep Petra Hauffa je bil ne-

cmajen: nepreklicno je holel na- |

praviti kone¢ svojemu Zivijenju.
Razo¢aranja, ki jih je dozivel, so
bila prevelika, da n= bi bilo mla-
dega moza minilo vze veselje do
tega Zivlijenja. Celo ona, ki jo je
inko ljubil, je podarila svoje sree
drugemu — ker je pat ime| vet
denarja. Zraven tega Se ta nepre-
stani skrbi polni boj za obstanek
in nikakega upanja. da bi mogel
dobilj sluZbo, Zdaj je pa hotel
veem b>m  ponizevanjem in po-
manjkanju napraviti konec.

Ob devetih zvecer je bilo, ko je
dozorel Petrov sklep, Se posled-
nji¢ je pogledal po borni sobi, ki
& zmerom ni pladal najenmine
zanjo; g seboj vzeli ni imel tako
rekol nicesar. Zakaj vse, kar je
imelo kalksno vrednost, jo bhil ze
ziavnaj poprodal ali pa nesel v
zastavijalnico.

Odpat je vegasto miznico; v njej
je el shranjene fotosrafije svoje
nezveste prijateljice, Tudi to naj
ne ostane tu. Teda ko je snel eno
teh slik iz okvira, da bi Fay-
trgal, tréil nenadoma ob Ze
wiavna) pozabljeng stare &katlo in
v njej je zagledal velikansko ha-
vano. Okrasena je bila s pravea-
tim knezevskim prstanom, skratka,
bila je res vzor imenilne smotke.

Peler jo je vzel malene poboino
v rolko, Dobil jo je bil pred osmi-
mi leti od svojega dobrega in pre-
nwznesa striea Bog mu daj
dobro, saj ze potiva v grobul

sNe prizigaj si te cudovite smot-
ke lahkomiselno in zgolj iz dol-
gega fasale ma je bil takrat rekel
slari gospod. »PocCaka) rajsi pri-
merne priloznosti, Dva dolarja je
stala in kraljica zivljenja® se ime-
nuje. Prizgi si jo sele tedaj, kadar
boi dozivel kak velik uspeh, kak-
sno posebno veselje, skratka e se
ko pofutil Jkralja Zivljenja‘.s

0d tistih dob je poteklo osem
let, toda ubogi Peler Hauff ni bil
niti enkrat v ftaksnem slavnost-
nem razpolozenju, da bi imel po-
voda prizgati si to smolko.

Ko si j= zda) ogledoval to ¢udo
tobano, ga je zdajei obsla porog-
liiva misel, Izprva je bil samo
bezen domislek, toda kaj kmalu
se je zgostil v- irden in neprekli-
cen. sklep, lako frden kakor skiep
o samonioru; to smotko bo poka-
d"! i A W ]
« APa, preden Vrie od sebe to Zive
ljénje, si pa¢ sme — Kakor vsa-
kdo, kdor je obsojen na smrt —
privosciti e poslednji uzitek, Tega
raklada, Jkraljice zivljenja®, paé ne
bo nikomur zapustil! 'V tej uri, z
neizprosno smrijo pred ofmi, tako
rekoé¢ ze odtrgan od zivljenja —
kdo neki naj bi bil vrednejsi te
kraljevske cigare kakor on? Pri-
7eal jo bo, pokadil do konea in
hkratu %z njo utrnil tudi svoje Ziv-
ljenje: natanko opolnoéi bo skotil
7z mosta v Donavo,

Peler je spravil smotko v Zep
in odiel iz svojega siromaSnega
stanovanja. Na bregu Donave je
kar mrgolelo sprehajalcev, Mize
na terasah resloranoy in kavarn
so bile polne srecnih, imovitih
liudi; prekrasne Zenske so gse sme-
jale in salile; brez prestanka so
igrale kapele, Samo uZivanje vae
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Arlette Stavijskova s svojima
otrokoma
Kmalu po odkritju afer pustolovea
in sleparja Aleksandra Stavijskega
so zaprli med drugimi osumljenci tu-
di njegovo zeno, lepo Arletto. V pre-
igkovalnem zaporu je bila ved ko leto
dni. Zdaj so jo zacasno izpustili in se
bo lahko zugovorjala v svobodi.

-ngualjicl stanovanje in hrano,

povsod. Nihice se mni zmenil za
Petra v njegovi sivi ogoljeni ob-
leki; tudi oni redki znanci, ki jih
je prijazno pozdravil, so ga izpre-
gledali. Ogoréeno je slrmel Peter
v vplivnega in eleganinega gene-
ralnega ravnatelja Bittnerja, ki ga
ie bil prejsnji teden zaman prosil
siuzbe, strme] v svojega nekdanje-
ga solskega lovarisa Scholzeja, ki
se mu je ognil s praznimi izgo-
vori, ko ga je pred kratkim pro-
sil nekaj pengov na pdsodo. Z bo-
lestjo v sreu je Hauff opazoval
parcke, ki so sedeli na stolih in
se stiskali drug k drugemu, Mo-
gete sedi tod nekje tudi njegova
nezvesta prijateljica ..,

Po] enajstih je bilo, Cas je, da
=i prizge havanko, da jo bo mogel
uzivati celo poldrugo uro.

In Peter si je smotko prizgal.
Res je bila imenitnal Naslonil 8e |
ie tfrudno na zelezno ograjo, zakaj
72 najemnino stola ni premogel |
denarja, in tjavendan opazoval |
mnozico, ki je valovala mimo nje- |
ga. Videl ni nicesar drugega ka-
ker samo svojo smotko. Eno pe-
tino je je 7e pokadil; take mu je
cokazoval sneznobeli pepel, ki se
je irzal cigare.

se trdno d
Tedaj ga je nenadoma zdramil
prijateljgki »Dober veterls Pred
njim je stal prijazno smehljajo¢ se
njegov Solski tovaris Scholze. Ob-
Cudoval je njegovo smotko in ga
vpragal, koliko je dal zanjo,

Brez pomisljanja je Peler odgo-
veril, da je stala dva dolarja.
Scholze jo je spostljivo pogledal
in -=i dejal sam pri sebi, da sam
Se nikoli ni ime] take smotke v
uslih, ceprav zasluzi na mesec ne-
kaj tisocakov, In glej, ta Peter tu,
ki mu je bil pred nekaj tedni od-
bil prosnjo za majhno posojiles, si
lahko privosti taksno 1'335i[nw~st.[

Ni dvoma: Peler je pa¢ obogatel.
Scholzeja je bilo hudo sram, da
je ravnal s takSnim bogatim go-
spodom kakor z ubogo paro.

_ Hotel se mu je oddolziti in ga
je prijazno povabil, naj prisede.
Zadela sta kramljati; Seirt smotke
je bilo Ze pokajene, toda pepel Ze
zmerom ni odpadel. Tedaj je pri-
stopila :stolarkac, da pobere pri-
stojbino za sedenje. Peter je segel
v zep, a Se lislli trenutek se jé
z grozo spomnil, da ne premore
niti beli¢a. Prosil je Scholzeja, naj
plada tudi njegov listek, ker slu-
¢ajno mima denarja pri sebi.

Scholze je porabil priloznost in
ponudil svojemu prijatelju vecje

Letosnja kopalidka maoda

Nasa slika kaZe najnovejo modno
novost morskih kopalis¢: kratek
plasé s képom iz sivega jerseya z
zelo Zivim vzorcem; nosijo ga vrh
svetlosivega satenskega kopalnega ko-
stuma, Mlada dama, ki sedi na belem
platnenem pla3éu, ima bel lanen ko-
stum iz celega, pod njim pa kopalne
hla¢ke in prsnik iz rjavega blaga.

posojilo. Pelrovi ugovori, da de-
marja ne potrebuje_ so bili zaman,
na vsak na¢in se mu je hotel pri-
kupiti — kdo ve, kdaj lahko e
prav pride! — in je smeje se na
gilo stladil Petru pet stotakov v
zep. Peter se je e zmerom branil,
takrat sta pa prisli mimo dve ele-
ganini dami. Ko ju je Scholze za-
gledal, se je naglo poslovil od
prijatelja in se jima pridruzil.

Peter je ostal z meSanimi ob-
¢utki, Sklenil je, da bo denar od-
nesel Se pred svojo prostovoljno
smrijo Scholzeju na stanovanje, da
se ne bo poslovil od zZivljenja s
tako velikim dolgom. Pogled mu je
obstal na cigari, ki je je manjkala
Ze lretjiina. Bel obelisk iz pepela
je kronal njen vrh.

Se zmerom je razglabljal o
skrivnostni ljubeznivosli svojega
prijatelja in take ni opazil, kako
s¢ mu je priblizal vplivni gene-
ralni ravnatelj Bittner. Stopil je s
Sa neprizgano smotko v ustih k
Petru in pa dozdevnega imenitni-

ka, ki si lahko privosti tako drago
havanko, spostljivo prosil za ogenj;
v temi namreé¢ Pelra ni spoznal.

| Zamisljeno je Peler olresel pepel
s cigare in jo nato pomolil gene- |
| ralnemu ravnatelju. Osramocen in
| osupel je le-ta spoznal v kadileu
| tistega Petra Hauffa, ki ga je Ze
idan poprej cdslovil, feprav je ve-
]del, da je wodlicen banéni strokov- jo le,

njak. Prisedel je in ga vprasal, ali
n1 dohil ze druge sluibe.

Peter je 2z razbijajofim sreemn
odlkimal in povedal, da se odprav-
lja na dolgo pot. Tistikrat je, pri-
sel mimo neki staréek in prosil
milei¢ine, Oba gospoda sla segla
v zep. Generalni ravnatelj Bittner
je pobegnil nekaj drobiza in ga
vrgel beratu; ko je pa. pogledal
k Petru, je zagledal v njegovi roki
same stolake. Ne, ta Hauff ni kar
si bodi; veljalo bi ga pridobiti!

»Glejte, prijatelj.¢ ge je obrnil k
Pelru, ko je bera¢ odgel, »od kar
sem vas bil na zalosl prisiljen od-
sloviti, se je polozaj znatno jzpre-

IZAK IN VERONIKA

Ker si je ze tudi Kamnik kot
letoviice pridobil nekoliko imena,
so pripeljali neke junijske nedelje
bogati Zagrebcani svojega malega
mﬂ*m- nase mesto na poditnice.
Priskrbeli . so njemu in njegovi

rijé ta ¢ast doletela mojo do-
‘maco” hiso.

V sedemletnem Izaku, ki je bil
judovskega pokolenja, smo dobili
najboljsega prijatelja, kajti s svo-
jim truséem in nemirom, veseljem
in jezo je zabaval vse prebivalstvo
hise, kakor tudi nase znance. Ce
ga je hotela vzgojiteljica po zajtr-
ku prisiliti k uéenju, je bilo njego-
vo prvo vprasanje: »Gospodiéna,
prosim, koliko je ura?«¢

»Desebl bo, e eno uro ¢asa ima-
va.«

»Oprostite — nimam ¢éasa, ker
mi je gospodiéna Manca narodila,
da moram biti toéno ob desetih v
kuhinji.«

V dobri veri, da je res tako, ga
je pustila. Izak pa — najprvo v
kuhinjo gledat in vprasat, kaj bo
dobrega jedel, potem pa na dvo-
risée, kjer so imeli pes, zajcéki in
kokosi kaj slabo uro z njim. Se-
veda opoldne pri kosilu, ko je pri-
5la laZz na dan, bi mu slaba predla,
da se ni pri vzgojiteljici zavzela
zanj moja mati,

Sredi naSega mesta pa stojijo
razvaline Malega gradu, katerih se
oklepa legenda o trdosrcéni in hudi
grofici Veroniki. V preteklem ¢a-
su, ko je Se drzal klanec iz pred-
mestja Sutne v mesto, so pravili,
da ima Veronika navado, da tu
¢aka pijance, katere potem pre-
tepe in zlasa. Pa ne samo pijancem,
temveé¢ tudi otrokom, ¢ée smo imeli
prevroéo kri, se nam je ob Vero-
nikinem imenu kaj hitro ohladila.

Tako je tudi Izak pobral nekje
to pripowedovanje in prinesel gor-
ko k menl z vprasanjem, kaj je
resnice na tem, Ker mi je 8la nje-
gova vrtoglavost Ze na Zivce, sem

mu odgovorila, da bo za razposa-
jence Ze res.

Na veler tega dne so se pa zbra-
li pri nas nekateri dobri znanci,
da voscéijo moji materi k njenemu
godu,. Med njimi tudi nasa lepa
soseda Veronika, Z Izakom sta si
bila zelo dobra prijatelja, a poznal
je le njen priimek, ne pa imena.
V prav dobrem razpoloZenju smo
sedeli okoli mize, ko je pricel biti
Izak malo preve¢ glasan in ne-
miren. Vezgojiteljica ga je zato po-
svarila, ée§ kaj bodo rekli gostje,
posebno njegova soseda gospodiéna

Veronika, da ne zna bili dostojen.

Pismo iz Kamnika

»Kdo je Veronika? Gospodiéna
I 1%

Pri mizi sem sedela tako, da mi
Jje bil Izak nasproti. Ta hip sem
videla njegov blei¢e¢i pogled proti
vzgojiteljicl in nato, kako se je s
preblede obrazom obrnil k svo-
Jl sosedi. Ta je pa bila zatopljena
v nas pogovor in je drzala v roki
veliki kljué od svojih veznih vrat,
zato ni zapazila, kako jo Izak opa-
zuje, Ko je pa ustavil svoj pogled
na velikem kljucu, je planil s sto-
la k meni, se me oklenil okoli vratu
in zakriéal: »Gospodiéna, nié veé
ne bom razposajen, samo z Vero-
niko ne grem na Mali grad.c

Po teh Izakovih besedah je na-
stala na vseh obrazih osuplost, ker
si nobeden ni mogel razlagati ne-
navadnega burnega nastopa; naj-
manj pa Veronika, da bi bila ona
tista huda grofica z Malega gradu.

PoloZaj je prva izpregledala mo-
ja sestra, ki je pripomnila na
Izakove besede: »8aj res, gospo
diéna Veronika bi bila za tebe naj-
varnejsi vratar, kajti za Mali grad
je treba zanesljivega cloveka.«

»Pa prosim vas, gospodiéna Mi-
lica, bodite pametni, saj jaz nisem
pijanec. Kaj bi imela potem Ve-

Patriarh Varnava,

vrhovni poglavar srbske pravoslavne

cerkve, bo slavil 12, maja trojen ju-

bilej: petletnico, kar so ga izvolili

za patriarha, pet in dvajset let, kar

je posvelen za Ekofa, in trideset let,
kar je stopil v samostan,

ronika iskati pri meni'e¢ se je branil
ubogi Izak ter se cedalje trdneje
oklepal mojega vratu.

Vsi smo se veselo smejali tem
besedam, posebno pa &e, ker si je
gospodiéna Veronika nadela krin-
ko grofice z Malega gradu. Z re-
snim obrazom je ponudila svoj
veliki kljué Izaku s pripombo, da
je Ze noé in bo treba iti domov.

Po teh Veronikinih besedah me
je Izak milo pogledal, tako kakor
je znal le on, ter me je jel prositi
z jokajocéim glasom, naj vendar
dopovem grofici, da ne more z njo,
ker ni doma v Kamniku, in da se
bo atek nripeljal ponj, ker mora
spet kmalu v Solo.

Kaj sem hotela storiti? Malo
strahu se je res prileglo temu ne-
ugnancu, pa sem vendar pricela
% vso 2zgovornostjo, kateri so se
pridruzili e drugi, posredovati, da
bi ta mali letoviSéar ostal Se na-
dalje pri nas. Izak je pa slovesno
obljubil, da bodo imele muce, ko-
ko&l in zajcki v bodocte mir pred
njm. \

Res je drzal svojo besedo in de-
loma je tudi pozabil strah tistega
vecera, Ce je pa kdaj prisla so-
seda Veronika v naSo hifo, je mo-
rala vedno vzgojiteljica z njim na
izprehod, da je bil bolj varen.

Sele ob slovesu, ko je stal avto
Ze priprovljen za odhod, je prite-
kel Se enkrat nazaj in prosil: :Go-
spodiéna, pozdravite tudi gospo-
ditno Veroniko z Malega gradul«

Tako torej vidite, da je moje
rodno mesto ne samo po naravi
lep kraj, ampak. je tudi zanimiv,
ker se po tolikih stoletjih sprehaja
po mestnih ulicah — Veronika z
Malega gradu,

Ce bo pa prifel tudi lefos mali
Izak na pocitnice, upam, da bo
imel Ze toliko ohlajenc kri, da se
bo dal slikati z gospoditno Vero-
niko z Malega gradu; to sliko Vam
pa potem gotovo pofljem. -niea.

——

LISTNICA UREDNISTVA

-nica, Kamnik: Vas rokopis nas
je. zelo razveselil, ker vidimo v
njem, da imate dobro pripovedo-
valno Zilico, Oglasite se kmalu
spet kaj! Kadar pride mali Izak,
Vas pa prosimo, da ga z gospodié-
no sVeroniko z Malega gradu< za-
res postavite pred aparat in nam
posljete njuno sliko, da-se tudi
drugi nasi bralei seznanijo s sim-

1s:.tlénimi junaki Vafe ljubke zgod-

ce.
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barva, plisira in kemifno Cisti
obleke, klobuke itd. Skrobi in
svetlolika srajee, ovratnike, za-
pestnice itd. Pere, suii, monga
in lika domale perilo. Parno
tisti posteljuo perje in  pub

tovarna JOS. REICH
LiIvuBLIANA

—

B

menil. Ce imate e zmerom voljo
priti k nam, vam je od jutri dalje
siuzba na razpolago, Cepray je
imel vai predmik sedem sto pen-
gov na mesec, jih vam obljubim
tiso¢. Kaipada bi vam pozneje =€
povisal .. .« je pripommil in pri-
lazno potrepljal Hauffa po ramenik
Peter je mislil, da se mu sanja.
Generalni ravnalelj je napeto ca-
kal odgovora. Hauff je globoko
potegnil dim iz smotke, Havanka
se je zasvelila v vsej krasoti. Deh-
te¢ oblak dima je zavil oba go-
spoda, ko je Peter spregovoril:
_ »Veliko zahvalo sem vam dok
zan, gospod generalni ravnatelj.
l'oliksne plade niti ne zahtevam;
samo tega vas prosim, povejte ni,

ali je vas sklep nepreklicen. Za-
kaj povedal sem vam 72, da se -:’|j
pravlijam na daljfo pot, Opustil bi
¢e mislite zares.«

_ S prekipevajofimi besedami mu
je adgoveril generalni ravnateli,
da je njegov sklep neamaijen; nald
se je poslovil,

V Pelru je kar vriskalo in po-
skakovalo, TolikSna srefa! Vstal
je in zavil proti domu.

Tedaj je pa ¢islo nepricakovano
srecal »Njo«, ljubljeno Lilly, z ro-
ko v roko z nekim drugim. Peter
je Sel mimo in pozdravil, O¢arana
od havanke in Pelrovega zarefega
obraza, ga je Lilly ogovorila. Na-
daljevali 20 pot v treh. Neka cvel-
licarka je ponudila krasne evet-
lice. Najprej se je obrnila do dru-
gega kavalirja. Le-ta se je za tre-
nulek obolavljal. Tedaj ji je po-
mignil Peter in kupil cel sopek
roz. Lilly & mu je zahvalila » za-
peljivim nasmeskom in vsa Zareta
pogledala Petra, nato havanko in
velike bankovee v njegovi roki.
drugega spremljevalea ji pa Se mar
ni bilo ved, '

Petru se je zagabilo. Hlaslno se
je poslovil in se ji ni dal prema-
miti, ko ga je na vse nacéine sku-
sala pridrzati.

Zareé od srede je hitel Hauff
proti domu, Havanka se je izpre-
menila v nekazen ogorek, fe po-
slednji¢ se je zasvetila — in Peler
jo je vrgel v cestni kanal. Na bliz-
njiem vogalu mu je ponudil proda-
jaleec smotk — in Peter, srefni in
skromni Peler, si je kupil tanko
veakdanjo portoriko.

Zazgal si jo je in z neizrekljivim
uzitkom prvi¢ potegnil — kakor
flovek, ki je mahoma prisel na
rovrije in zagledal svet v roZnali
u¢i — kakor sre¢neZ, ki se mu
pravo zivljenje Sele odpira. ..

In koliko bolj mu je teknil ta
prvi dim kakor prej iz havanke!
In ko je zavil v samotno pred-
mestno ulico, kjer je stanoval, je
dutil, da je zdaj Feprav s poceni
portoriko v ustih, postal vreden
Jkraljice zivljenja‘, kajli zdaj se je
¢util tudi sam kralja Zivljenja!

(vi)

Venizelos,
voditelj nedavne grike revolucije, je

sicer po izjalovitvi pobune zb iz

domovine, toda sodbi ni nfel. Te dai

ga je griko vojno sodisée obsodile ¥
odeotnosti na smrt
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Ves gas, od kar ste objavljali dopise
8Y0jih naroénic in narofnikov pod na-
BIIU\'GIII »Njcne sanje¢, sem se priprav-
l]a]a‘ da bi Vas ludi jaz prosila za
objavg @vojibh sanj in Zelja, ki so po-
Vezane s tolikimi skrbmi in tezkofami,

a jih ne morem ved sama prenasati.

Upam, da mi moje profnje ne boste
odbili in da boste tudi moje pismo
objavili, za kar se Vam najlepie za-
hvalinjvm in Vam obljubljam, da bom
*DruZinskemu tednikue pridobila naj-
manj e pot narofnikov,

Ko sem prebirala razne dopise, v |
t(i[li.‘l'ilj so ludi druge moje vrsinice |
loZile nad kruto nsodo Zivijenja, sem |
ulila, da je moj poloZaj Se mnogo |
teZii, Vetina se jih je pritozevalo nad |
Stabimi navadami moSkih in skoraj |
¥ee so pribijale isto trditov, da rajsi
ve same, kakor pa da bi si nako-
pPale «lvbega moZa na glavo za vse
Zivljenje,

Moje mnenje ie pa, da lahko vsaka
Bvojega fanla-zarofenca vzgoji v ta-
kera moza, kakor o ga Zeli, Za vsa-
kepn kandidata je pa druga meloda,
V enem izmed dopigov je neki gospod
zopisal, da smo si Zenske v precejsnii
Mmeri same krive, da so moije taki in
taki, Kolikor poznam razmere okrog
sehe, bi toj trditvi pritrdila.

Naj na lem mestu Ze svoj poloZaj
Opidem, saj mi Lo trplienje laZje, ko
sit duso nekoliko olajEam in puloZim
ywrodnim  dusam.

Imam zarotenca, pridnega, postene-

g;;spod

#voie oorje

2a in lako dobyesa, da si ne morem
jali, dan bi imela na tem
o kakfnega boljSega

ko &liri lela se poznava
em Casu sva vzgajala drug dru-
gega, popravljala drug drugema na-
pake, tako da bo najina ii"'l._it'ﬂj:i]\'-l
pot vsaj za najine pojme lahka,

Do tod je vse v redu!

Kuakor s»m rekla, Ze dobra &tiri lela
traja najina Fista ljubezen, Za poroko
ie vse pripravljeno, Pohiflvo éuka_ ic
dve leti, a vse @loji na mitlyi tocki.

Jaz nimam drugega kakor pridne
roke, on nima sluzbe, nima dohodkov,
na katere bi lahko ratunala, Tma gicer
sluzbo, kjer pa ne prejema plate Vv
talkem redu, da bi se mogel na totnost
zanesti in da bi mogel s tem rafu-
nati, ; ’

Njegov delodajalec je s platilom
plate v zaostanku Ze enajst mesecev.
In tako Cakava in ¢akava, a vsa za-
man, ¢

Mislim, da je to Fakanje in iskanje
mnogo hujsa bol, kakor pa izguba
slabega fanta, ki ga lahko pozabig,

Imam zlatega fanta, pa si ne moreva
‘zoraditi niti najskromnejSega lasinega

doma,
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Maogim pustolovskim Ailmom iz
Azije in, Afrike sledi adn'j-:n_y; popol-
noma dizviren film iz Indije. Pura-
mount ga je krstil za »Bengalcec.
Film je izdelan deloma v nedostopnih
indijskih gorah, na mejah neraziska-

‘nih okrozij med Indil!: in Afganisia-
nom, deloma v dunglah. Tzvirni film-
ski trak iz Indije je izpopolnjen s
prizori, ki so jih filmali v hollywood-
gkih Paramountovih studijih. Cela Sli-
ri leta so delali film, ker je podjetje
hotelo popolnoma naravno in prepri-
tevalno pokazati Zivljenje v Indiji in
odnofaje med Anglezi in domatini. ITz-
virno filmanje v Indiji je izvriila po-
sebna odprava s filmskim reZiserjem
in raziskovaleem Ernstom B. Schoed-
sackom na Felu. Njegova filma sChang=
in »Rungoc veljata fe danadnji dan
za filmski umetnini iz Zivljenja v divji
naravi.

Na navadnem zemljevidu Indije se
zdi, da mejita drzavi Alganistan in
Indija totno druga ob drugo, natanéni
vojazki zemljevidi pa kaZejo, da po-
nekod mejd sploh ni. Med obema so-
gedoma so lu in tam tudno izobli-
kovana okroZja, v katerih slanujejo
razna svobodna plemenn. Ta okroZja
g0 male neodvisne driave bojevilih
plemen Afridov, Mahusudov in Vazi-
rov., Dejstva, da so0 si zoala ta ple-
mena obvarovati svojo neodvisnost v
svojih okrozih, ki so_ videli Kakor
trdnjuve, in da so junaike in ne-
usirasgo kljubovala sovraznikom v ne-
prestanil bojil, dokazujejo, danjihova
hirabrost,s bujovilost, zvijacnost in ne-
nsirasnost nise kar od muh, V takih
razmeral paé Zivljenje angleskih vo-
jakov. zlasti fastnikov, ni prijeino in
se zdi, da U ludle nosijo zmerom
svojo sglavo na senenjc, Prav zatega-
delj je imela tudi Paramountova od-
prava marsikatero nepriliko, tem bolj,
ker ji je 3o v glavnem za to, da
mango in marsikaj filma. Kljub vse-
mu je o vse po sreei, kljub smrini
nevarnosti, kljub naperom in nevar-
nostim, Sehoedsack se jo vruil v Ame-
riko z 200,000 meiri filmsgkega trakuo.
Sele pri tej dolZinski meri nam po-
sla‘a jaeno, zakaj so lilm dodelali ko-
maj po Stirih letih,

Odprava je pritela filmati v mesta
Pedavarju, ki ga prav pogosto napadajo
bojeviti sosedje. Schoedsackovi liudje
80 imell ssrecos: kmaln po prihodu so
doziveli pravi praveali napad na me-

8lo. Cez zloglasni gorski prehod  Ki-
ber je wirlo 10,000 Afridov in oh-
kolilo mesto. Slrelei so se poskrili v
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NASI BRALCI PISFJO

Dopisi iz vrst naSih naro¢nikov in bralcev in nasi odgovori

Tiste cenj. bralce in prijatelje, ki tega natfedaja %e mne poznajo, vlijudno prosimeo, da si
preberejo ¢lanek, ki smo ga objavili v 13. Stev. dne 4. aprila t. 1. na 4. strani pod nasiovom

»Pismo iz mojega krajac«.

Ze tri leta i%e sluzbe in nima
srefe, o praviei povem, da se zadnje
¢ase bojim zanj, Ker mi jo prav resno
rekel, da bo takemu stanju sam na-
pravil konee.

Mogote bosle razumeli mojo skrb
in boletine. V takem poloZaju Vag
prosim, spostovani gospod urednik, da
moje pismo prioblite in ga seveda
tudi lahko skrajSate. Vse cenj.narot-
rile pa, ki imate futa in srca, prosim
pomodi, Pomagajte mi najli vsaj kako
skromno sluzbo za knjigovodjo-urad-
nika, da se moje sanje uresnitijo, Pre-
pritana sem, da se bo nasla dusa, ki
me bo razumela, a juz ji bom hvaleZna
do konea svojih dni.

Event, pismene nasvete prosim na-
slovite na upravo :DruZinskega led-
nikaz, kj:r bom pisma dvignila,

Prepri¢ana =em, da mi, #poStovani
gospod urednik, te moje prodnje ne
boste odrekli, za kar se Vam najlepse |
zahvaljujem, Dodite uverjent, da boste |
s tem napravili velikansko dobro delo,
za kar Vas bo na Vasi Zivljenjski poli
Beg bogato nagradil. PG,

——————

Pismo iz Oplotnice

Pozdravijeni!

Tudi v nasem kotu se je moéno
razbohotila pomlad. Razsopirila se
je na vso boZjo prirodo, Ozelenele
so naSe livade in gmajne, zade-
hteli so gozdovi, razevetelo je dre-
vie, zgenila se je zemlja in prebu-
dila so se tudi nasa srea in za-
hrepenela...

Mirno in pokojno lezi pred nami
zeleno Pohorje, kakor velik, pono-
sen a prijazen ocanec, ki tiho vlece
iz dolge pipe. Pokroviteljsko gleda
na nas, kakor da bi se zavedal, da
je moéan, graniten steber na se-
verni strani nase doline.

Na zapadu nas strazi straSen
zmaj v konjiski gori. Pravijo nam-
reé, da je konjiSka gora v sredi
votla in da ne razpade, je okovana
7 moénimi Zeleznimi okovi. V njej
je veliko jezero, v katerem se ko-

plie velikanski zmaj s sedmimi

Fitna polia in streljali kar na slepo v
meﬁlf;’r%.l[ice.' Mnogo ljudi so lako
ubili; vobetreljenim je bilo pa v kaj
glabo tolazbo, da Afridi niso merili
nanje. e
Afridi so sinovi gora, bojeviti po
krvi, sportniki iz potrebe in lovei iz
strasti, Njim je vseeno, s kom se boré,
glavno jim je, da se sploh boré, Za-
radi njihove bojevitosti je bil Solor
Paramountove odprave v neprestani
nevarnosti; straZiti so ga morali |3mE-
ni oddelki angleske vojske z bodali na
puskah, Prav gosto S0 se v trdi
nowi slidali vzkliki: »Stoj! Kdo je?<

¢i, film o Indiii

venda= odziva ni bilo nikeli in straZa

glavami. Gorje nam, ¢e bi ta kdaj
prisel na dan'! Nastala bi taka po-
vodenj in poZari, da ne bi ostal
kamen na kamnu, Toda mi za-
upamo v sv. Jurija, kateremu je
posvetena konjlika farna cerkev,
da bo vestno krotil pogubonosne-
ga zmaja.

Na vzhodni strani je pa Laéna
gora. Ne vem zakaj je vedno »lac-
na«. Saj ne recem, casih je Ze, a
vedno le ne. Najbiz je nekdaj
pred davnim éasom, kamor ne se-
Ze ve¢ spomin, razgrajala tukaj
huda lakota in je od tedaj ostala
gora pac slacénae,

Omeniti moram BSe naso ljubo
Gorlco s solnénimi vinogradi. Ta
nam je najljubsa, saj nam daje
vsako leto polovnjake vina, ki tede
po grlu kakor medica...

Okrog in okrog na hribékih so
pa postavijene lepe bele cerkvice.
Zelo dosti jih je. Nikoli jih nisem
stel, a mislim, da imam premalo
prstov na obeh rokah, ée bi jih
hotel na prste presteti.

In v sredi te lepe prirode se na-
haja Oplotnica, kakor v pasti za-
jeta. Le proti jugu se razsiri v do-
lino.

Pripovedka prigoveduje, da je
nekoé velika povodenj odnesla vse
hige v Oplotnici. Samo ena je osta-
la, ker je obti¢éala ob plotu. Po-
casl je okoli nje nastala Ob-plot-
nica. Prijazna vas je to; posejana
je z vedjimi in manjsimi hisami.
Po sredi teée potok z istim ime-
nom. Potok Oplotnica izvira visoko
gori na Pohorju in nato drvi z
veliko brzino v dolino. Na poti do
Oplotnice Zene okoli petdeset zag.
Lepo je gledati penece se valovje,
ki se besno zaganja v trdi pohor-
ski granit. In tako lepo je poslu-
Sati Sumenje besnecih pen.

Pa tudi park imamo v Oplotniei.
Sredi velikega naravnega parka je
se umeten park.

Ni éudo, da je Oplotnico neki vrli
rodoljub imenoval v svojem govo-
ru *majhno velemesto«! A to Se ni
vse. NasSe ‘samoljubje gre dalje. Ne-
koé je tuji popotnik ostrmel nad

titno posredovanje, Posebni odposlanci
s0 morali utirati pot med Kiberom in
Kohkatom, to pa*tako, da so se morali
pogajati & poglavarji plemen. Spolo-
ma je odpravo spremljala cela &eta
do zob oboroZenih Afridov, Na meji
plemenskega ozemlja so se morali
spet pogajali z glavarji & Kiberskega
prehoda.

Preden je odprava sploh prifela
filmati, so se morali njeni flani od-
zvati vabilu prvega plemenskega gla-
varja za zajirk. Ta glavar je najbolj
neuslrafen in najbolj neizprosen na-
sprotnil beleev, vendar je cenil go-
stoljubnost nad vse, to je pa mohame-

Vohuna prisilijo k priznanju
Garry Cooper v Paramountovem filmu »Bengalci«

ni mogla nikdar dognati, kod in kam
je neznanee izginil v not,

Iz Pelavarjn je odprava potovala
dalje ob meji. Dalje Fasa je taborila
blizu Kohata, kjer dommje polk an-
gle¥kih kozakov. Vedilna snov filma
»Bengaleis je vzela iz #Zivljenja ben-
galskih kozakov, zalo je bilo lreba
filmali v tem kraju &m ve®, Castniki
in vojaki so sprejeli filmsko odpravo
nad vse prisrine in so slorili vse, da
g0 jo obyarovali neprilik in napadoy.
Iz Kohata je krenila odprava nazaj v
Pefavar, da ujame na filmski trak
karavane, ki so v tem filmu posebno
YVaIne,

Takral ko so se [ilmski ljudje od-
pravlinli na pol proti Kohatu, so

morali misliti na vse, celo na poli-

dancem itak Ze v krvi. Po obilnem in
razkofnem zajlrku se je odprava po-
slovila od postoljubnega svladarjac in
se napotila v drugo naselje, oddaljeno
vet ko sto kilomelrov, Namestu da bi
se bili trudni pngntniki odpotili, so
morali hoted notes na obed k druge-
mu vladarju, ki jih je potastil s polni-
mi pladnji petenih kokosi, kruha in
sadja, Jedli so skoraj dve uri. Ze ob
treh je sel prinesel vest, da jih v so-
sedni vasi pritakuje tretji poglavar na
juZino. Odprava, od zore na polu, je
bila vsa trudna, prafna in zbita, oZga-
na od solnea in sita do grla. Toda
tolmai je silil vanje in jim na vse
kriplje dopovedoval, da takega vahila
ne ka#e odbiti, zakaj glavarii so lju-
hosumni drug na drugega in hoiejo

Oplotnico in jo v svoji prenapeti
poetiénosti nazval s»popek svetae,
To je nekaj za nas! Oplotnica to-
rej ni samo sredisce juznega Po-
horja, ampak razvijajoe se zari-
Ste in sredisce vsega sveta. S8 tem
smo Oplotni¢ani Ze lahko zadovolj-
ni, kajti takega odlikovanja naj-
brze ne dobi vsaka vas..,

_Sicer smo Oplotni¢ani mirni in
tihi. Le casih nam premoc¢no vino
razburi Zivce, vendar se kmalu po-
lezejo. Zivimo na zemlji in jo ob-
delujemo. NasSa zemlja je dobra,
lepa in prijazna. V njej ni prevar
in hinavstva, kakor ga je toliko
po svetu. Le tisti, ki so se odtujili
zemlji in jo zapustili, le tisti so
hudobni. Ni jim do bliznjega, le
na svojo korist gledajo. Polni so
sebiénih misli in SkodoZeljnosti.
Nesrede soseda se radujejo, name-
stu da bi jim priskoéili na pomod.

Nas kmel je pa navezan na svo-
io zemljo z duso in telesom. Obde-
luje, neguje in ljubi jo. ¢e mu
vzames zemljo, mu odvzames§ vse.
In ¢e mu tepta$ in unic¢ujes zem-
ljo, ga bolj boli kakor ¢e bi mu
iglo vbadal v srce. Gledal sem ne-
ko¢ fanla, ki je odhajal k voja-
kom. Kako tezka je bila loditev!
Sel je na njivo, pobral grudo, jo
poljubil in zavezal v robee, da bl
ga v daljnih, tujih krajih spomi-
njala na dom. Odhajal je trudno
in poéasi kakor starec. Njegova
pisma so bila polna brezmejnega

opranenja po domacih poljih in
gozdovih.

In ravno zaradi te nesebiéne 1ju-
bezni in navezanosti na zemljo je
nasé kmet veéen. Kajti veéna je
tudi zemlja, ki jo obraéa, neguje
in ljubi. Strla ga ne bo Se tako
huda stiska. Kadar bo pa onemo-
gel kmet, tedaj bo obti¢alo vse, te-
daj bo konec... -

Zakaj so grofje, ki so se v sred-
njem veku zdeli veéni, propadli?
Propadli in izginill so s povrija,
ker so temeljili na sili in na val-
petih svojih biricev, a ljubezni niso

poznali.
Na$ kmet pa ljubi Boga, ki mu

tekmovali med seboj. Schm-dmw-k" se
je tolazil s tem, da velja vabilo le
na taj, Toda zmotil se je. Trelja po-
jedina je bila Se obilnejfa in raz-
ko¥nejta od prvih. Vsak moZ odprave
je dohil na pladnju celega plemen-
skega pelelina in pojesli je moral vse,
da bi se ne zameril goslitelju.

Kesneje so pripovedovali ti moije,
da jim ni bilo tako tezko ne v {asu
napada na Peisavar ne takral, ko so
se krvavo sprijeli z domatini, Bile so
te »borbe« lazje od onih, ko so mo-
rali na silo pogoltniti velike kose pi-
tane perninine, kose kruha in cele
kupe sadja.

1z afganskilh obmejnih planin se je
odprava padaln v notranjost Indije,
kjer je filmala prizore v dZunglah,
Poslednje izvirno filmanje je bilo v
Bombayu, od ondod se je pa Schoed-
sack vrnil v Hoolywood.

Razen vojagkih in domatinskil pri-
zoroy nam odkriva film Se lajnosti
angleSkega gospodstva v Indiji, Clani
odprave so vplelli v film zanimive

| indijske plese in zvolno filmali tudi

celo vrsto pristnih indijskih pesmi.

Glavne vloge v tem nenavadnem
Hlmu igrajo nad vee priznani filmeki
igralei: Garry Cooper, Franchol ‘l'o-
ne, Richard Cromwell, Sir Guy Stan-
ding, C. Aubrey Smith, Kathleen Dur-
ke in Be drugi.

Upamo, da nam bodo na%i slovenski
kinematografski podjetniki kaj kmalu
privo¥fili ta izredni uZitek. e

—_——

Najbrie e ne veste...

.da se je May Robson, karaklerna
igraliia M. G, M., rodila v Avstraliji in
da je obhedila z nekim polujocim ple-
dalidfem ves svet, preden je prisla
k filmu;

..da je Elisabeth Allan, glavna igral-
ka iz filma »Dr. Ferguson<, igrala
prej na ancleikih odrih  same  po-
membne vloge v Shuakespearjevih
dramah;

.da je »Princes Marjetac trinajsli
film Jeanelle MaeDonald in da je 13
njena srefna 3Stevilka:

..da filma Wallace Beery nov letal-
ski lilm »0rlic;

..da je prejinji mesee vrgel v Ame-
riki najve¢ denarja Melrov film >Ex-
préss Bt 6¢ in da je zaradi napetega
dejanja in humorisliéne vsebine dobil

nagrado;
..da Zanje najvelitastnei® film po-
slednjepa  desetletjn  =Sequoiac  po

vsem svelu uspehe in da ves Pariz
gavori samo o tem filmn, ki jea do-
zivel v Irancoski prestolniei  svojo
evropeko krstno predstavo, ¥
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solnce podilja in ga s tofo stra-
huje — ljubi svojega bliZnjega, ki
mu Vv nesreci pomaga in — ljubi
svojo zemljo, ki mu zivljenje daje...

Prijazen pozdrav! Leskov Leo.

Pismo iz Lokavca

Pisec teh vrst je samee. Kruta
usoda me je obsodila, da bom vse
zivljenje sam. Ko sem bil star dva-
najst let, mi je nogo zdrobilo, ter
50 mi jo morali v bolniei odrezati.

Moj kraj lezi Bogu za hrbtom,
med samimi hribi. Na levo je gora
Kozje, na desni gri¢ Sv. Koloma-
na, v ozadju so Makoze.

Tukaj v mojem kraju sta dve
cerkvi podruZnici Sv. Lovrenca in
Sv. Koloman.

Gostilno imamo samo eno pri g.
Blatniku, v kateri se pa fantje
veckrat stepejo.

Tudi tovarna podpetnikov je
tukaj. Delo je zelo nevarno v njej;
Ze dostl delaveem je porezalo prste
na rokah. :

Ljudje so zelo poniZni, razen de-
klet, Ta so pa osabna in ¢ée le mo-
rejo, se jezijo nad fanti, O, pa jim
tudl oni ne ostanejo ni¢ dolzni.

V casu vojne so kopali v naSem
kraju svinéeno rudo. Sedaj so pa
vse opustili. Ljudje so po vecini
kmetje, nekaj jih hodi na Zelez-
nico, neka] pa v tovarno podpet-
nikov in v gozdove graddaka g.
Falterja.

Stari ljudje pripovedujejo, da so
bili tu nekdaj razbojniki. Na po-
sestvu g. Pavlica, trgovea z mesa-
nim blagom, so imeli svojo koco,
kjer so se shajali. Sedaj seveda ni
veé takih ljudi.

Z odliénim spoftovanjem J. T.

R

Pismeo iz Savinjske
doline

_ Ker je gospod urednik v zadnji
Stevilki izrazil Zeljo, da bi sodelo-
vala tudi pri anketi »Pismo iz mo-
jega krajae, priobéujem torej kra-
tek élanek.

Moj lepl in prijazni kraj lezi med
samimi hmeljskimi nasadi, ki so do
nedavnega bili za kmeta edini vir
dohodkov, a danes stoje paé zato,
da kmet vsaj upa na boljSe éase.
Ko bo pa prila jesen, bo pa mo-
ral zopet po sramotni ceni prodati
pridelek, ki je vanj polagal vse
svoje nade, Zato naj se pa ne ¢u-
dimo, da je kriza. In kako bi tudi
ne bila, saj tu pri nas nekateri
knimt nima niti toliko, da bi kupil
sol.

Vendar pa kljub krizi in teza-
vam v naSi vasi nekateri gospo-
darji svoj trdo prisluZzeni denar
spuste po grlu, da pa?d zadostijo
strastem po alkoholu. Uboga Zena
in otroei pa laéni éakajo, kdaj pri-
nese moZz In oée kaj za pod zob.
Oh, ko bi vedeli, gospod urednik,
kaksna beda je v nekaterih hisah
nase vasi. Hvala Bogu, da je moj
ljubi oéka éisto drugaéen. Od zore
do mraka dela in dela, ter skrbi
za svojo druZino. Obrtnik je in go-
tovo je vsakemu znano, kaksne
tezkoée mora preZivet! obrtnik v
danasnjih slabih ¢asih,

Zime je ze zdavnaj konec. Hvala
Bogu, pravi nekateri. No saj je
prav, da je prifla za kmeta tefko
pricakovana pomlad, da lahko ob-
deluje svoje polje. Posebno si je
pa Zele stareci in starke, ki podasi
lezejo izza zapeckov, da si pregre-
jejo svoj premrle ude. Pravijo, da
ima solnce mod. Pa jo res ima. Saj
se je starkam ogrel tudi jezik, ki
je Be celo bolj skrit, Ce grem v {r-
govino, vidim kako tu pa tam star-
ke ¢ebljajo in govore, seveda ne o
cerkvi ali podobnem. Glavni pred-
met razgovora so paé zaljubljena
dekleta, Oh, wuboga dekleta in
sreéne Zene, ki ste to Ze prestale.
Sem radovedna, kdaj bom jaz pri-
Sla na vrsto?.. Mogocée takrat, ko
bo konec krize.

Vendar so pa te naSe starke po-
leg tega zelo pobofne. Hodijo prid-
no v cerkev, da'se pokorijo za
svoje grehe,

Pozdrav vsem cenj. naroénikom
in naroénicam posilja Franciska.

P

Pismo izpod Korena

Mi kraljujemo v lepem. gorskem
kotu Jugoslavije. Nas kraj je ob-
dan okrog in okrog z lepimi po-
nosnimi gorskimi grebeni. Vas je
majhna in preprosta, a priljublje-
na je bolj kakor marsikatero me-
sto. Pozimi ‘prihajajo smufarji,
poleti pa letoviséarji, a vsak odide
s terkim srcem, ker mora zapustiti
ta preljubi kraj, Tu sameva cer-
kev Sv. Andreja. Tik ob vasi je
grié, ki se imenuje Muena gora.
Stari ljudje pripovedujein, da je
v tej gori jezero. ki bo nekoé pre-
plavilo vso vas in bo nastalo ve-
liko jezero, Dalie pripoveduiejo,
da je tudi zmaj v tem gricu; nekoé&
bo prisel med Ijud! in jth bo po¥rl,
tako da ne bo o na¥ vasl nitl sle-

du.
Se nadaljuje na 8. stv.



11. nadaljevanje

»Vzela sem vaso sobo zraven
gvoje.c je kratko pojasnila, ko jo
prisel sofer. »Odkar sta me neke
no¢i prebudila dva hotelska vio-
milea s ¢rno krinko pa obrazu in
revolverjem v roki, sem spoznala,
lkaj je strah. Zato vas hotem imeti
v svoji blizinj, drugade vso mot
ne boin zatisnila oli.c

0, zastran tega lahko mirno
spite in brez skrbi. Odkar sem
sluzil v Beli armadi, imam silno
rahel spanec.c

Po kratkem pomisleku je dodal:

+Ce se res bojile, bi bilo dobro,
da shranite nakit pri meni. Potem
vsaj ne boste v skrbeh.c

+Mislila sem Ze na to,¢ je rekla
Suzana. »Sicer pa nimam ni¢ po-
sebnega s seboj. In naposled —
menda vendar se ni v zdraviliséu
bali viomileev?¢

Jean ni odgovoril. Dejal si je,
da bodo samo navadna vrata de-
lila njuni sobi, in zraven je mislil
ua nakit, ki mu ga bo zaupala.
Potem ga je pa zdajci obsla druga
misel, sam ni vedel, kako: e bi
bila ona njegova 7ena in bi §la na
porocno potovanje, bi vladala med
njima prav taka domacnost, In ob
tej misli mu je postalo neznano
toplo pri dusi.

Ali je Suzano izpreletela ista
misel? Nekam v zadregi je odlo-
zila klobuéek in ga vrgla na mizo,
nato se je pa vsedla na posteljo;
dudna utrujenost jo je prijela v
noge. =

Da skrije zadrego, je Jean vzel
cigareto iz tobafnice in si jo je
hotel prizgati. A Se tisti trenutek
se je spomnil, da se ne spodobi.

+0, oprostitele ie zajecljal.

Suzana je mislila, da bo zdaj
gel, da bo lahko v miru pokadil.
Tnstinktivio ga je holela zadrZati.

sDajte se meni cigareto in tudi
sebi prizgilele je rekla in izteg-
nila roko proli njemu.

Ponudil ji je tobacnico.

«Nikoli vas Se nisem videl ka-
dili,« j= rekel zactudeno.

vSaj se le redko zgodi, Strasno
slabe volje sem danes in bi sto-
rila pe vem kaj, samo da s¢ malo
razstresenl.c

Stopil je blize k njej in ji po-
nudil ognja. Ko ji je priigal, se
je nehote doleknil njenih vitkih
dolgih prstov z blesCetimi prstani.
Ta dotik mu je mahoma vlil po-
guma.

sZakaj ste slabe volje?s jo je

vprasal, .
Mogode zaradi odhoda  svoje
prijateljice,« je skomignila z ra-

nweni in umeknila pogled; dulila
je, da se njegove o¢i radovedno
upirajo vanjo.

»Samo zato?«

Trudno je odmahnila.

Kaj vem.... jo zamrmrala.
Sama ne vedod¢ zakaj, ji je udarila
v obraz rdetica, Ali je bil dotik
njegove roke vzrok, da se je ne-
nadoma zacutila take cudno po-
hito, da bi bila najrajsi zailtela?

.Zakaj mi ne poveste, gospodid-
na Suzana, kaj vas tezi? Mogode
bi vas lahko potolazil, ¢e vam je
kdo kaj hudega storil. . .«

Njegoy glas je bil kakor boZa-
nje ljubece roke: kar cCutila je,
kako se taja odpor v njej. !

Da, e ves ¢as jo je daijala iz-
kusnjava, da bi izvedela, kaj je z
Molly in z razmerjom med njima.
A kako naj to dozene? Ni si znala
pomagati; godilo se ji je kakor
vsem plahim ljudem: namestu da
bi oviro odrinili stran, zagledajo
v poslednjem trenutku drugo, 3e
vecjo. o

Da ji ne bi bilo treba govoriti
o dogodku prej#njega dne, je skle-
nila navezati na njegove besede
ny poslaji, : g

~Malo prej ste me priganjali k
povratku. Ali vas mar kdo Caka
doma?s

sMene? Kdo neki?<

~Molly.«

Prvi mah je odrevenel. Polem
jo pa vzkliknil: ;

Molly? Kaj naj bi pa bilo po
vasi sodbi med Miss Burkevo in
menoj?¢

+Nu, mislim, da se nekam dobro
razwneln ... v mojo Skodo!l«

»Saj ne mislite resno!... Zato
ker sem kosil v druZbi gospoda
Burka in njegove héere?«

yNe: temved zato, ker je bil la
sestanek posledica verajSnjega
dogovora.¢

Ni vedel, kal naj rece. Skusal
se je poslavili na slalisée, na ka-
terem je siala Suzana,

DRUZINSKI TEDNIK
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»Ne zamerile: rekel sem vam ze
opoldne, da je bil ta sestanek ne-
pritakovan in nedogovorjen.<

»Saj ste mi tudi rekli, da je
Molly zelo zabavno in nepokvar-
jeno dekle in da ima zlato srce;
in naposled, da z vami zelo spo-
dobno ravana.. .<

»Ce sem pohvalil vasSo prijate-
ljico, vendar ni to moglo biti na-
perjeno zoper vas?¢

»Res? Kaj pa to, da vas je mi-
ster Burke poRlical za svojo mizo?
Tega menda ne bi bil storil, Ge
se ne bi bili vieraj domenili z
Molly.¢

»Domenil! Jaz naj bi se bil
domenil?¢

Zdaj mu je bilo pa njenega sum-
ni¢enja res %o dovolj. Ze je hotel
ostreje odgovoriti, a ko je videl,
kako trdo ga gledajo njene odi, se
je premagal in mehkeje povzel:

»Dajte, gospodiéna, pogovoriva
se rajsi brez ovinkov, Priznam, da
sem se opoldne srdil na vas, ker
ste me poslali v kuhinjo obedovat;
toko ni %e nihée ravnal z menoj.
[n zate mj je kar odleglo, ko sem
vam vigel v obraz vse te bolj ali
manj izinisljene vrline, ki sem jih
naprtil gospodiéni Molly — samo
zalo, da sem jih lahko primerjal z
vaso neprijaznostjo.c

»To sem si mislila,s je rekla
prezirljivo.

»A iz Cesa vendar sklepate, da
bi ge bil domenil z gospoditno?«

»Saj sta se menda vieraj nekaj
dopovarjala.c

Véeraj?... Ce vam je Miss
Molly nesla najin pegovor na uho,
vam je gotovo ludi povedala, kaj
sem Jji odgovoril..

Suzanji je zadelo hitreje utripali
al'ge.

»Kaj gle ji odgovorili?¢ je vpra-
Sala, trudec se, da bi sz pokazala
nebrizno,

- Mladi Rus ji je pogledal v obraz.

Nijgne o¢i so se z vprav bolestno
napetostjo upirale vanj, kakor bi
mu hotele ze 7z obraza brati odgo-
vor. To ga je razorozilo.

»Odgovoril na kaj? Na prazno
govoricenje?e je tiho vpragal, ne
da bi ji dal odgovor na njeno vpra-
sanje,

Suzana je zardela.

»Saj vem, razlagala vam je moje
besede na svoj nacin, Hotela jim
je podtekniti zmisel, ki ga ni bilo
v njih.c

»Ne bi rekel.., Mislim da ni
drugega storila, kakor da jih je
vestno ponovila.c

>0, Jeanl¢ jo zajecljala vsa ciria.
+Krivico mi delatel Sami veste,
da vas visoko cenim.«

»Ze mogode! A prav tako globo-
ko prezirate v meni Soferiae je
odvrnil z otoZnim nasmeskom.

Suzana je umolknila, Ni vedela,
kako naj se mu opravici, ko mu je
vendar Moly vse izdala,

»All morede mar reci, gospodit-
na, da vas ponos ne meri na to,
kako bi ponizali tega plebejskega
Soferja, ki mu je mesto v kuhinji
in ki mora dostikrat pogoliniti
taksne besede, kakor bi bil nava-
den hlapec; Soferja, ki ga je treba
pri vseki priliki poniZati v prah...c

»0h, moléilels je ugovarjala.
sKrivieo mi delate, Nikoli vas ni-
sem imela namena Zaliti.c

Skrila je obraz v roke in le malo
j® manjkalo, pa bi se bila spustila
v jok. Toda 8e o pravem dasu se
je zavedela svoje slabosti. Stisnila
je zobe, ker ni marala, da bi se ji
na tihem posmehoval, :

>V vasih ofeh,c jo povzel Jean s
tistim svojim glasom, kjer ni ni-
koli vedela, ali se ji roga, ali pa
misli zares, »v vasih ofeh imam
samo eno vrlino, namreé to, da bi
me vam Miss Burke rada prevze-
la... Ce bi si mlada Ameri¢anka
ne bila vtepla tega v glavo, bi me
bila gospodiéna Kreugerjeva 7e
zdavnaj odslovila.«

»Mislite?¢ je rekla pocasi in mu
trdno pogledala v ofi.

>0 tem sem lako frdno prepri-

dan, da sem Ze zadel razmisljati,

Za god in praznik mati dobro ve,
ofroci se Dr. OETKER~jevih kolafev veselel

\J

.
B —
—

m——

me—————

e

S ——

Y narotfu SPFEcCe o

—_roman

kako naj napravim, da bo vam
prav in drugim.g

»Razmisljali ste?« se je hotela
ponoréevati. >Glej, glejle

Mladi Rus se je spustil v smeh.
A takoj se je spet zresnil.

sNajprej naj skrommo priznam,
da imate pravico prezirati Soferia
v meni, Saj nimam nikakih vrlin
kot usluzbenec, proznosti mi manj-
ka, vneme ne kaZem in le preved-
krat ravnam po svoji glavi.. .«

Nasmehnila se je; njegove be-
sede so jo razorozile,

»Hvala Bogu, da vsaj priznate.c

»Da, odkrito priznam, da nisem
rojen za Soferja, da me ta poklic
ni¢ kaj ne mika in da va3 avio
skoraj zmerom osnazi garaZzist ali
pa Matija, najmanjkrat pa jaz.c

Utihnil je, potem je pa udaril v
smeh,

»Bogme, res je bilo treba, da se
je zafela Miss Burke nekoliko za-
nimati zame — drugade pac ne bi
tako potrpezljivo gledali v svoji
hisi goferja moje baZe.c

»Bodite ze taki ali taki,c se je
prilagodila njegovemu govorjenju,

Jdeal.

iongresni trg 3

kemiéno CisCenje,
barvanje in svet-
lolikanje

Nujoa narotila se takoj izvriujejo!

vajena sem vas ze in zato bi vas
na vsak nacin hotela obdriati v
sluzbi.«

Mladi moz ni bil videti ravno
poca&fen nad pjenim poklonom.

=Najbrze zato, ker ne veste, ka-
ko bi drugafe draZili mlado Ame-
ridanko, A Ce bi vam jaz pred-
laga] kaj boljSega?.. .

»Kaj boljsega?:

»Da, drugega Soferja ... pravega
gosposkega Soferja. Poznam lake-
ga, Vozil je v Petrogradu velikega
kneza Sergeja, carjevega strica, in
lahko vam povem, da ga Vv vse]
Rusiji ni bilo tako lepega decka.
Razen tega je Ivan odli¢en tudi
kot Sofer; svoj poklie ljubi in na
livrejo pazi in na avto kakor iz
lepa ne kdo. Ce vas bo on vozil,
boste zbujali pozornost po vsem
mestu in vase prijateljice bedo po-
pokale od zavisti. Stavim kaj, da
ne bo minilo Hirinajst dni, ko
bodo vsi poznali vad avto. Ali naj
vam ga predstavim?e

»Cemu naj mi pa bo?¢

»Nu, namesto mene bi ga vzeli,
Preprican sem, da bi bili z njim
dosti bolj zadovoljni kakor z me-
noj.«

Pabecki tedna
Diplomatski jezik
Japoneci groze, da bodo Kitajeem
spet napovedali mir. (»Asia%)
»
Viiek raziresenosti
Na davkarijo v Delroitu (USA) je
prigel ondan po posti znesek 2304 do-
larjev — natanko tolike, kolikor je
prizadeti davkoplafevalec navedel, da
znadajo vei njegovi* dohodki.

. Zakaj se loEijo
V Parizu se je neka Yvonne Gar-
ghelle lofila od moZa, Ced da ji je za
rojstni dan vselej prinesel neprimer-
ne darove, i

E ]
Lofitev

Za lotiiev manjka ljudem &e bolj
denarja kakor za poroko, Slatistika
kaze namred, da imajo lofitveni advo-
kati vselej ez glavo dela, kadar borz-
ni tefaji poskolijo, (»Stare, London)

*

Natanina zgodovina
Roosevelt 8i je prveo leio svojega
predsednikovanja ogledal 83 filmskih
dram, 78 kratkih Nilmov in 500 zvod-
nih tednikov,
(»Saturday’s Evening Postc.)
*

Prerokba
Ce bo Greta Garbo tudi v bododih
filmih nastopala preprosto in prirodno,
jl smemo prerokovati lepo bodofnost
pri filmu, (rLitec)

ySeveda, zalo da bi lahko 3li z
Molly!e

Ni se mogel premagati, da se ne
bi nasmehnil sprido naglosti nje-
nega odgovora,

»0dklonil sem v&eraj predloge
vase prijateljice in pri tem osta-
nem, ne glede na to, kaj boste vi
ukrenili.¢

»(dklonili ste Mollyno ponud-
bo?z je vzkliknila in mu pogle-
dala v ofi, da bi mu %e iz njih
brala, ali govori resnico ali ne.

»Ce vam redem!«

»Ali mi res ne laZele?«

»Zakaj bi vam lagal?¢

»Ste ji ze kaj govorili ¢ tem
Ivanu?e¢

»Se ne, Hotel sem ga najprej
vam predlagati.c

»Nu, prav, kar ponudite ji gal<
je vzkliknila malone hlastno. »Ta-
kega ji je ravno treba: najlepsi
ruski Sofer, to bo nekaj zanjo!
Tako si bo vsaj lahko s ¢im pre-
ganjala Casle

Govorila je s tako neprikritim
prezirom in hkratu tako odkrito,
da je bilo Jeanu lezko ohraniti
resnobo.

sMislil sem, da vam bom s tem
predlogom ustregel.¢

»Saj sem navdusenal Samo groza
me je-novih obrazov, in kaj ho-
c¢ele: vas sem Ze vajena.¢

»Torej mislite res zamuditi tako
lepo priloinost?«

»Zakaj nelg

Jean se je dvoumno nasmehnil.

»Tem holje zame,c je rekel pol-
glasno, »Prisel bi namred v veliko
zadrego, kako naj vam ga pred-
siavim, &e bi ge res zanj odlodili.¢

sZakaj? Ali pa mar ni v Pragi?¢

»Kaj Sel Izmislil sem si ga od
nog do glave! Ta pravljiéni sofer
zivi namre¢ samo v moji domis-
ljiji.e

»Kolikina skoda za Molly ... A

zakaj ste si to izmislili?¢ je vpra-|

sala zacudeno.

+Hotel sem samo videli, ali vam
je do mene res samo iz gol:ga
samoljubja, kakor so mi drugi
pravili.z

Ce bi bila to vedela —1¢

Mlada milijonarka je bila vsa
zmedena,

sPotem bi bili kajpada pristali,«
je vzkliknil porogljivo. 3Toda de-
prav me boste imeli za naduteza,
mi je vas pravkarinji odgovor ven-
darle ljubsi: to me je vsaj nekoliko
spravilo z vaSim prezirom, ki ga
moram tolikokrat prenasati.¢

Suzani je udarila vsa kri v obraz.

sSleherno mojo besedo si raz-
lagate, kakor vam prija; ni¢ ved
ne vem, kaj naj recennc

»Eh, kaj bi tistolc se je zasimejal,
»Ker sem se vam #e toliko izpo-
vedal, mi pa 3e lo dovolite, vsaj
za nocoj, da smem biti z vami za-
dovoljen.c

»Z menoj zadovoljni?ez

»Da. Vidim namreé, da se mi jo
posreCilo pregnati slabo yoljo, ki
vas je’Ze nekaj ur morila.c

»0, saj mi je Se zmerom hudo,
ker me je zapustila prijateljica.c

Suzana se je prisilila, da je na-
pravila otoZen obraz.

»Pustite jo, naj se vozi v miru,=
je odmahnil mladi Rus. sCez eno
uro bo najbrie Ze ljubimkala s
svojim sosedom v jedilnem vagonu
in ne bo ve¢ niti mislila na vas.c

30, Jean! Ellen Howes je moja
najboljsa prijateliicale je ugovar-
jala. Vzlic temu si ni mogla kaj,
da se ne bi bila zasmejala njegovi
pripombi.

»lmenitno! Pa ze rajsi vidim,
da mislite nanjo z veselim obra-
zom kakor pa s prejsnjim otoZz-
nim, ki ¢loveku vso voljo vzame.
Boste videli, gospodicna, vederja
vam bo bolje teknila kakor kosi-
lo.«

Moléala je in zdelo se je, kakor
da bi se borila sama s seboj. Po-
fem je pa plaho predlagala:

»0stanite z menoj pri vecerji,
Jean.z

Mladi Rus jo je zatudeno pogle-
dal, Podasi je odkimal.

»Predlog je zapeljiv,« je odvr-
nil. 3Le zakaj mislile, da morale
posnemati gospodiéno Molly?<
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»Boste pa v obeduiei velerjali,
samo za drugo mizo. .<

Ne, gospoditna.  Ljudje vedo,
da sva skupaj prisla, in tudi s0:
sedni sobi imava: ne gre, da !
liudje zbijali neprimerne opazkes
Ne, drugam pojdem vecerjal.€

Suzani se je razteenil obraz.

>Dolgéas mi bo, #e bom popol
noma sama. . .«

»Saj bi lahko 5li v salon — fam
bo ples in zabava. .< .

»Trudna sem za take redi; tudi
nisem nacoj razpoloZena za ples.€

»Gledal bom, da ne bom dolgo
izostal.«

Suzana je razSivila odi.

»Kaj mar niste prosti? Ali ne
boste sami pri vederji?« 3

»Dobil se bom z nekim prié-
teljem iz mladih let, ki sem g&
po dolgem ¢asu spet srefal.«

»Ah! Sestanek imatelc je rekla
s ¢udno stisnjenim glasom. »Men-
da bo ta prijatelj neka prijatelji-
calc

»Ne, gospoditna. Mogole ste v1-
deli, ko ste govorili na peronu %
gospoditno Howesovo, da je stopil
kK meni neki gospod. Spremil je
sorodnike na vlak. To je bil ba-
ron Moskovskij.«

»Aha, zdaj razumem, zakaj ste
pravkar s tako tehtnimi razlogl
odbili moje vabilo na veterjo.c

»Ce vam refem, gospodiinag,
da...c

>Molcite!l«

Bila je zares uzaljena. Ocitala si
je, zakaj se je spustila tako dalel
in ga vabila na veferjo — potem
pa dobi tak ponizujo¢ odgovor!

Mlademu Rusu je bilo hudo, da
o je Ceprav zoper svojo voljo uZa-
lil. }31‘(-?, obotavljanja je dejal:

»Ce Zelite, gospodi¢na, lahko
ostanem.«

*Saj vendar pravite, da ste se
dogovorilile

»Opravic¢il se bom, nato bom pa
na razpolago vasim zapovedim.<

»Mojim zapovedim! Kako trda
beseda! Torej na zapoved bi bili
pripravljeni veterjati z menoj?¢

Sovrazno ga je pogledala, Cutila
je, kako wvstaja v njej mrznja do
njega.

*Prav, pojdite. Ne bom vas za-
drzevala.¢

»Ne srdite se, gospoditna Suza-
na! Po vasem opoldanskem nasto-
pu v C. se pa¢ nisem smel nade-
iati, da mi boste drevi milostnejsi.
Kako sem mogel pricakovalti to-
likino ¢asl, da me boste povabili
za svojo mizo! Zalo sem sprejel
prijateljevo vabilo, a ni¢ lazjega,
kakor da se mu opravi¢im in
mu...<

*Kaj se! Ali mar mislite, da res
ne morem biti brez vas? Kakor da
bi mi kaj bilo, ¢e greste! Le ti va-
Si neprestani izgovori me srde.
Clovek bi rekel, da ste preprida-
ni, da brez vas ne morem zive-
ti!... Beiite no!...¢

Ta brutalni napad je prisel So-
ferju popolnoma nepricakovano;
fe besed ni nasel za odgovor. Po-
tlej je pa podasi vzel rokaviee iz
Zepa in hladno dejal:

»>Vrnil gse bom ob desetih.«

»0, name se ni treba ozirali.
Pridite, kadar vas bo volja, Tudi
jaz mislim iti ven; kdaj se bom
vranila, ne vem.«¢

Brez besede je stopil k vratom.
Bil je Ze na pragu, ko se je %e
enkrat obrnil:

»Pono¢i tukajsnje lokale kmalu
zapro. Morda ne bi bilo prav, ¢e
bi predolgo ostali zunaj.«

anicljivo je zavibala usinico.

»>Napravila bom, kakor se mi bo
zdelo, Do svidenja, in dobro za-
bavo!«

»Do svidenja, gospodifnalc

Srdito mu je obrnila hirbet,

Samo za nase
- -
prijatelje!
Obraéamo se do vseh nafih pri-
jateljev in do onih, ki sc ¢utijo
nase prijatelje, naj nam sporoée
naslove svojih sorodnikov, prijate-
ljev in znancev, o katerih mislijo,
da bi jih zanimal nag novi roman

»V narocju sreées,

Poslali jim bome zatefek tega
romana in jim povedali, da smeo
naslov dobili od Vas 8 priporodi-
lom, da naj stopijo v krog narotni-
kov »Druiinskega tednikae,

Vam vsem, ki bi nas hoteli 8
tem podpreti, wnaprej najlepsa

hvalal Urednistve
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Kuhinija

in dom

Zivéna gospodinja

.(’,‘I} Nervozna (zivina) gospo-
dinja je strahola, Taka Jena ne
“Ma nili trenutek pocivati, ne more
Wt za sekundo odirgati misli od
df&}u. Vedno ima kakien opravek,
nikoli se ne utegne ni¢esar veseliti.
Neprestano je na nogah, nepresta-
B0 nekaj poéne, neprestano hiti in
hlasta.

Pa ni drugate slaba taka gospo-
dinja. Saj dela_ skrbi in se trudi.
odgovorpostni in dolznostni fut je
Pri njej bolj razvit kakor pri ka-
terikoli drugi, Pa vendar ni nikdar
Vesela, Tudi ljudje, ki morajo ii-
Veti z njo, se ne potutijo dobro pri
hjej. Ker ne zna napraviti domo-
Vanja udobnega ne mirnega ne

omacénostnega. Najmanjsi made?
Na prtu ji ze poZene kri v glavo;
Yenomer zasoplieno i%¢e po hisi
Prahu, kruhovih drebtinic, pa pe-
Pela od cigaret ali smotk, ki se je
slabij poloviei ulrnil na nepraven:
Mmestu. Kajpada zafne potem moZ
migliti na to, kako bi se tega ie-
8il — in odkrije pot k stalnemu
Omizin v gostilno, Odrasli otroci
St zaéno takisto izgubljati in le-
Pega dne mora Zivéna zena in
mati z zalostjo ugotoviti, da jo vsi
I‘fO vrsti zanemarjajo. Da bi osaimn-
jenost laze prebolela, se pa Ee
Vneteje spravi na Ciscéenje, brisa-
nje in pomelanje.

Tam kier o drugi ljudje popol-
Nomna mirni, se zivéna zena Zie
razburja. Sedanji zivee razkrajajoci

-Vek pa¢ ni poklican, da bi delo-

val pomirjevalno in dobrodejno na
nervozne 7enske. Povsod kamor-
koli pride, na ulici, v trgovini in
uradu — povsod jo vse draZi, ker
Povsod tréi ma razburjene in ne-
strpne ljudi, ki hlasinp drve in
vrve: Se tlovek z zdravimi Zivel
bi ge okuzil, kaj Sele tak¥na go-
spodinja!

Za razdrazljive Zivee ni zivéni
zdravnik vse. Res da bo dal pa-
metne nasvete in dobra zdravila.

oda ni je bolezni, Kjer bi bolnik
Inoral sam toliko pomagali pri
Zdravijenju, kakor ravno nervoz-
Sistemalska vzgoja samegn
sebe v preudarnost in mirnost
dela prave tudeze, Kdor bo resnn
iskal polov in sredstev za lo snno-
vzgojo, jih bo tudi naSel

Clovek sizmora ustvariti v lasl-
nih prsih svoj dom, tak dom, da
mu ho dobro in da bo zadovolien.
Zakaj zadovoljstvo in sreca dajeta

mir. Mita pa ne bos nasla, ¢e bo¥)

skrbno odpihnily se lako neznalen
prasek iz stawovanja, tudi ne te-
daj, ko ho3 razirgane nogavice
skrbno pokrpa'a do zadnje, Mir
Je tam_ kijer ne gre ve¢ za trohico
prahu ne za gospodinjska opravila
— mir bo3 nasla v sluzbi bodotih
rodov kot dobra mati in kot skrbna,
ljubeca in ljubliena zena.

—_—————

Za nego telesa in koze

Velo koo lahko osveZzimo na tak
nacin: Zvecer zrezemo v vodo za
umivanje nekolilko tenkih plogtic
limone. Zgodil se bo cudez. V taki
vodi umito lice posiane spet sve-
Ze in gladko. Seveda se z milom
ne smemo umivail po obrazu,

Mastna keZa je od sile neprijet-
na, Potrebno je torej, da si na-
tremo vedkrat na dan obraz s pre-
rezano limono, To ima dva udin-
ka, Koza ne bo ved masipa in lien
privoscimo s lrenjem sijajno ma-
Sazo.

Trudne mnoge. Kadar so nam
noge trudne, jih namakajmo v
topli =lani vodi, petlej jih pa do
dobra natrime z limonovim sokoimn.

Jezik si moramo sleherno jutro
krtaciti z ne premehko zobno kr-
lacko, Cez nod se nabere na ra-
skavi povriini jezika zelo mnogo
Skodljivih snovi in klie,

Za osveiitev ohraza. Obraz umi-
Jemo in ga osufenega namazemo 8
stepenim rumenjakom. Ko se ru-
menjak na licu osusi, ga izmijemo
Z2 mlafno vodo, obrisemo in na-
maremo z beljakom. Ko se tudi
beljiak osusi, umijemo lice z mr-
zlo vodo in ga namazemo z dobro
krema. To pomladi in osveZi!

Lahke si pa natremo obraz lu-

i 2 medanico moke, mleka in bo-
Faksa, Ko se lo posuii, izmijemo
Najpreji z mlacno, potem pa z
mrzlo vodo, nato pa namazemo po-
suSeno lice z dobro kremo. Lica =i
ne smemo nikoli umivati & pre-
vrofo vodo, ker koza rada poka in
B¢ sveli.

Sojedei niso nikomur v Kkras.
Zlasti neokusne &0 érne pike na
kozni povrsini, Pomagamo si ta-
ko: laneno cunjico namotimo v
¢isti bencin in zdrgnemo sojedce.
Rdor pa bencina ne Irpi, naj si
napravi mazilo iz moke, medu in
si ¢ez no¢ namaze s tem mesta,
kjer ima sojedce. Zjulraj jih od-
stranimo z grobo brisaco. *

—_—————

o -
Kako bos svojemu
mozu najbolj vsec
Deset vaznih zapovedi

1. Bodi s svojim mozem tako
ljubezniva in prijazna, kakor si
bila kot nevesta, Obla¢i zan j naj-
lepZa oblacila, ne pa za druge.

2. Ne govori venomer: :8aj ni-
mam nicesar oble¢ils in tudi ne:
»Moiji prijaleljici je njen moz spet
kupil.. .«

3. Bodi tofna, Ne govori: xLe e
tetrt ure« in potem Se Cetri, natp
gres pa hlastno in slabe volje
zdomna.

4. Kuhaj skrbno in pazi, da bo
kaj izpremembe. Ljubezen gre
ludi danes %¢ zmerom skozi ze-
lodec.

5. Ne odvracaj moza cd sporta!
Ne bodi ljubosumna na njegove
tovarize! Rajii se tudi sama sport-
no udejstvuj, da si ohranis oni lepi
stas, ki je tvojega moza navdusil,
ko te je prvi¢ zagledal.

6. Izprevidi, da mora imeli tvoj
moz en veter v tednu zase, Ne
kvari mu z godrnjanjem veselja
tistega vecera!

7. Ne bodi mastevalna ne za-
merljival Ne kujaj se! Cuvsiva
moskega so dosti odkritejia: kar
je rekel, je zanj opravljeno.

8. Zanimaj se za tiste duhovne
slvari, ki tvojega moza vesele, da
se bo mogel o njih s leboj po-
razgovoriti. Ne izrazaj se prezir-
liivo o njegovih nazorih_ f{udi ta-
krat ne, ¢e ti drugace mislis, Ne
noréuj se iz matere ne iz sestri.
Sicer e sama ne vet kdaj odlujis
svojega moza in spravis v nevar-
nost zakonsko prijateljstvo, ki i
za skupno Zzivljenje tolikanj po-
lrebno,

0. Zaupaj svojemu moiu, imej
vero vanj; tudi tedaj, te ti v da-
niasnjih hudih fasih ne more pri-
skrbeti tako prijelnega Zzivljenja,
kakor si ga zelis — in kakor si
ga je sam predstavijal,

10. Ne' hodi doma zanikrno na-
pravljena, temvee¢ hodi zmerom

ljubko oblefena— tako kakor da|
bi bil tvoj moz pricakovani obisk. .

(Tudi obleka, y kaleri delas, je
lahko ljubka in mikavna)y  (d1)

Nasveti za dom

Naprstnikev se kaj rad prime
zeleni volk. To je strup, nevaren
sivilji, gospodinji, zlasti pa olro-
kom, ki viikajo vse kar dosezejo,
v usta. Sivilja se pogosto vbode,
¢e zdrsne igla po naprstniku. Lah-
ko se zastrupi in dobi dolgotraina
gnojenja. Cistite torej maprstnike
veckrat, saj tudi klepar in klju-
cavnicar Cistita svoje orodje, pa
opravljata tudi bolj unlw.zane posle
ko gos inja in #&vilja.

Cego?:;d lakasti ¢evlji tig¢e, jih
tako popravimo: Cunjo pomodéima
v vrelo vodo, jo malo oZmemo in
jo polozimo na Zevelj, tam kjer ti-
S¢i, Seveda moramo takral imet
tevelj obut in moramo s prsti ali
% nogo, kjerkoli paé cevelj tisci,
krepko pritiskati na usnje. To po-
navljamo tako dolgo, dokler pritisk
ne odneha. Potlej Cevelj do su-
hega zdrgnemo in ga sCislimo 2
belim cistilom.

Y leseno pesodo, ki tofi, napfe-
mo sena ali slame in oblozimo s
kamnom. Na to nalijemo do vrha
vode, Ceprav ta voda iz razstifene
posode odtefe, ostane vendar v
senn dovolj vlage, da se posoda
s tasom zamo® in spet drzi vodo.

Nevi podplati, zlasti pri tezkih
tevljih, postanejo trpeznejsi, te jih
pred uporabo namazemo vefkral
z lanenim oljem.

Koree in vedriee, emajlirane in
kositrne, ki jih ne moremo z mi-
lom o@istiti, natremo s terpenti-
nom, pa gre vsa nesnaga prot.

Bollie in steniee polovimo s fi-
rolovim listjem, ki ga zveder na
gosto potresemo po tleh. Lisli mo-
rajo biti obrnjeni s kosmato stra-
njo navzgor. V lislih je neko slad-
ko mamilo, ki privablja mrées in

L]

gi vmanmi.
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sClovek skoraj ne bi verjel:
ime] je kar tri neomejena kredit-
na pisma: eno zame, drugo za
tothschilda, tretje za Laffitta. Ka-
kor vidile, se je odlo¢il zame in
mi dal za troske sto tiso¢ fran-
kov.¢

Gospod de Boville je kar oka-
menel od osuplosti.

+Ce je tako,c povzame nalo, »se
moram oglasili pri njem; mogode
bi dobil kako podporo za nase
zavode.«

=0, kar pojdite, nekaj vam go-
tovo ne uide! Saj izda vsak mesec
samo za dobrodelne rec¢i svojih
dvajset tisog frankov.¢

slmenitno! Sicer mu bom pa
navedel primer gospe Morcerfove
in njenega sina, ki sta vse svoje
imetje darovala bolniZnicam.¢

Kaksno imetje?¢

»Nu, umrlega generala Morcerfa
vendar, Menda se nista hotela do-
tekniti leh denarjev, ko sta izve-
dela, kako si jih je pokojnik pri-
dobil.«

»S ¢im se bosta pa prezivela?«

»Mati gre na kmete, sin se pa
odpravlja v sluzbo.«

»Na, lepa rec¢! Koliko sta pa
imela?¢

>Ne kaj dosli; milijon in 200
tiso¢ nekako.«

sTak se vam res hudo mudi z
denarjem?«

»Zelol Jutri
gajne.<

sJutri! Zakaj mi pa tega niste
koj povedali? Do jutri je Se celo
stoletje! Ob kaleri uri potrebujete
denar?¢

30b dveh.«

»Poiljite ponj opoldne.«
Danglars in se prikloni,

Gospod de Boville pristane.

sCakajte nox se tedaj spomni
Danglars; »5e bolifo pol vem.«

+In ta bi bila?«

Sukno za obleko bos
kupil najteneje pri

TECKAROVIC

ki je zniZal cene za 40"/,

bo pregled bla-

rece

sPobotnica gospoda Monte-Cri-
sta je vredma suhega zlata. Pojdi-
te z njo k Rothschildu ali Lalfittu;
obe banki vam jo pri priéi pre-
vzamela.

»Ceprav se glasi na Rim?¢

:Ne glede na to. Stalo vas bo le
pet do Sest tisod frankov, ki vam
iih bodo odtegnili za svoje posre-
dovanje.«

Nadzornika vrZe nazaj.

»Smrt boZja, ali ste mar zno-
reli? Ne, potem pa 7e rajsi po-
cakam do jutrie

sPrav, jutri tedaj?«

aJutri; prisel bom sam.¢

MoZza stisneta drug drugemu
roko.

:Dovolite,s+ se spomni takrat
gospod de Boville; »ali ne greste
za pogrebom gospoditne Villefor-
fove?¢

»Ne; odkar me je osmesila alera
z Benedettom, se ne kazem rad v
iavnosti.«

>Pa ni prav; ali sle mar sami
krivi?g

sDragi gospod, de ima é&lovek
neomadezevano ime kakor jaz, je
za take reli obéulliiv.

:Lahko mi verjamele, da vas
vsi obZalujejo, Se bolj pa gospo-
difno Evgenijo.c

»Da ubogi moj otrok!s vzdihne
globoko Danglars. :Saj Ze vesle,’
da pojde v samoslan?«

aNe.¢
' uNa zalost je le prevet res. Koj
drugi dan po oni aferi je odpoto-
vala z neko nuno, svojo prijate-
ljico: stopiti misli v strog samo-
stan v Haliji ali pa na Spanskem.¢

s Ni mogoéels

In poln sofuljn se gospod de
Boville poslovi.

GROF

Roman

Napisal Aleksander Dumas

seboj, ko zamrmra Danglars med
zebmi:

s'Tepec!«

Nato spravi Monle-Cristovo po-
botnico v denarnico in se lokavo
Zasmeje:

»Le pridj jutri opoldne — kje
bom 7e jaz takrat!e

Potem zaklene vrata in jih Ze
zapahne, izprazni vsp blagajno in
zhere okoli 50.000 [rankov, seXge
cel sop papirjev, druge pa gkrbno
70z na kup. Nato napise pismo,
ga zapecali in naslovi na gospo
baronico Danglarsovo.

Potlej potegne iz nekega pre-
dala potni list in si veselo pomane
roke:

»Hvala Bogu. Se dva meseca je
veljaven!e¢

V1II
Pokopalisée Pére-Lachaise

Gospod Villefort je bil dal po-
slaviti za svojo rodbino lep ma-
vzolej na pokopalis¥n Pére-La-
chaisu, edinem v Parizu, ki se je
zdelo kraljevskemu prokuralorju
vredno_ da sprejme smrine ostanke
Villefortovih in Saint-Meranovih.

Ko je velitastni mrivagki spre-
vod pustil mesto za seboj, se je
iz neke stranske ulice iznenada
prikazala stirivprezna kodija; iz
nje je stopil grof Monte-Cristo in
£© pes pomesa] v nepregledno vir-
slo pogrebeev, Chateau-Renaud ga
ie prvi opazil; pri pri¢i je stopil
iz voza in zavil proti njemu. Tudi
Beauchamp je skodil na tla, Grof
je napeto preletel skupino zalujo-
¢ih sorodnikov, kakor bi nekoga
iskal. Naposled je vprasal:

»Kje je Morrel? Ali kdo od vaju,
gospoda, ve, kje je?¢

»Ne; tudi midva sva 7o izpra-
Sevala,« meni Chateaun-Renaud,

Izprevod je prifel na pokopali-
ste,

Monte-Cristovo bistro oko je pre-
letelo pinije in ciprese in se usla-
vilo; zagledal je bil za nekim dre-
vesom clovesko senco; ofividno je
v njej spoznal moza, ki ga je iskal.

Ta senca se je naglo blizala med
drevesi prostoru, kjer je bil iz
kopan grob, Zdaj so ga tudi drugi
spoznali: bil je Morrel.

Pogrebni obredi so polekli ka-
kor po navadi. Vec¢ ljudi je imelo
posirine govore; eni so obzalo-
vali Valeniinino prerano smrt,
drugi pa toli tezko prizadelega
oceta. Monte-Cristo ni slisal ne vi-
del nicesar, ali bolje, videl je samo
Morrela; za moza, ki je znal kakor
on brati ¢loveku v dusi, je bil na-
videzni mir, ki ga je izdajal obraz
mladega moia, strasen,

>Glej, glejle vzklikne zdajei
Beauchamp. »Saj tamle je pa
Morrel! Kje vrapa je neki tifal?«<

»Kako bled jels se zacudi Cha-
teau-Renand.

:Najbrze mu
Debray.

xNe ¢ zalegne potasj Chaleau-
Renaud, :le pretreslo ga j= take.
Maksimilijanu gredo take reti hu-
do do Zivega.¢

»Nikarite!c zmaje Debray z gla-
vo, »saj jo je komaj poznal; sami
ste mi pravili.«

2Ze res, Toda spommim se, da
je na plesu pri gospe Morcerfovi
trikrat plesal z njo — saj se spom-
nite. grof, tudi vi ste bilj takral
na plesule

>Ne spomnim se,c odvrne Monte-
Cristo, ne vedot prav, kaj odgo-
verja in komu, tako je imel samo
Morrela v ofeh, zHvala Bogu, go-
vorov je koneel: vzklikne zdajel
in se prikloni. »Zbogom, gospod-
jele

Pogreba je bilo konec in po-
grebei o se jeli razhajati.

Samo Chateau-Renaud je pogie-
dal po Morrelu; toda ko se je za
trenutek ozrl za grofom, mu je
mladi moZ izginil izpred oci. Tedaj
je Chateau-Renaud odbitel za svo-
jima lovarisema.

Mong-Cristo =e je skril za firok

je mraze meni

Toda ni Se dobro zaprl vrata za

nagrobni spomenik in je pazil na

Dobra roba se hvali sama,

zato D I. OETKER~ju ni potrebna reklama!

MONTE-CRISTO

sleherni gibljaj mladega Tastnika.
Morrel se je pocasi blizal mavzo-
leju, Tam je pokleknil, sklonil
glavo skoraj do zemlje, prijel ze-
lezna vrata z obema rokama in
bolestno zaihtel:

»0, Valenlinalg

Girofa je pri pogledu na mladega
moza stisnilo za sree; stopil je se
korak blize, potrepljal Morrela po
ramenu in mehko dejal:

»Vas, ljubi prijatelj, sem iskal.«

Monte-Cristo je bil pripravljen
na vzkipenje, na ofitke in oblozbe;
zmolil se je, Morrel se je polasi
obrnil in odgovoril s ¢udnim po-
kojen;

s>Kakor vidile, sem molil.«

Grol je preletel mladega moza
od nog do glave. Ta preizkusnja
ga je nekoliko pomirila,

=»Ali se hofete vrniti z menoj v
Pariz?«¢ je vprasal,

sNe, hvala.«

»Ali bi vam lahko kako drugade
pomagal?«¢

»Pustite me, da bom molil.«

Grol je brez besede odsel; usla-
vil se je za bliznjim drevesom in
ni izpustil Morrela iz o¢i. Naposled
ie mladi moz vstal in se odpravil
nazaj v mezio, ne da bi se bi] le
enkrat ozrl. Grof je 3Sel slo ko-
rakov za mjim,

Maksimilijan je zavil ¢ez prekop
in odse]l proti Meslaijevi ulici, Pet
minut nalo, ko so se vrala za njim
zaprla, so se spet odprla Monte-
Cristu,

Julija je stala pri vhodu na vri
in gledala Penelona, ki si je dajal
opravka s evetlicami.

20, grol Monte-Cristols vzklikne
s tistimm nehlinjenim veseljem_ ki
so z njim grofa Monte-Crista spre-
jeli vsi ¢lani Morrelove rodbine,
kadar se je oglasil pri njih.

:Kaj ne, gospa, Maksimilijan se
je pravkar vrnil?« vprafa grof.

2Zdi se mi_ da sem ga res vi-
delac odvine mlada Zena, »Pro-
sim wvas, potakajte, da poklitem
Emanuela.«

2Oprostite, gospa, moral bi pri
pri¢éi govoriti z njim; nekaj siluo
vaznega bi mu el povedati.c

~Kar izvolite naprejl«

Monte-Cristo steée hitro po dvo-
jih stopnieah in se ustavi pred
Maksimilijanovo sobo, Tam pri-
sluhne; vrala so bila iz motnesa
stekla, teda kljug ni tidal v njih;
bilo je o¢ilno, da se je Maksimili-
jar zaklenil od znolraj.

Grof vzlrepeta od hude slulnje.

sKaj naj storim?< zamrmra in
se yamisli »Al naj pozvonim?
Ne! To bi izvedbo njegovega skle-
pa le 8e pospesilo.c

Samo za trenuiek je grof po-
misljal, nalo je bil njegov sklep
slorjen. Kakor bi trenil, je sumil
s komoleem v steklo in zagledal
skozi nastalo odpriino Morrela, ka-
ko je ob ivenkelu razbite sipe
skocil izza mize,

=Ni¢ hudega« zamrmra grof,
zlepo prosim. ne zamerite, prija-
telj dragi! Zdrsnile mi je, pa sem
se viel ob vrata. A ker so zdaj 7e
razbila, bom porabil priloZnest in
vslopil; o, nikar se ne trudilels

In grof vtakne roko skozi raz-
Lito gipo in obrne kljuc. Morrel ni
skrival svoje nejevn{jo. Stopil je
proti njemu, a bolj zalo, da mu
zastavi pot, kakor pa da bi ga
sprejel,

+Ali ste se porezali, gospod?«
vprasa hladno.

sMislim, da ne. A kaj vendar
potnete? Pisali ste?«

»Da, pisal sem; fepray sem vo-
jok, imam ¢asih tudi to navado.c

Monte-Cristo prestopi nohaj ko-
rokov: Morrel ga je sicer moral
pustiti mimo, vendar se ni odirgal
od njega.

»Tak pisali ste?¢ ponovi Monle-
Criste in mu ostro pogleda v odl.
Nalo se ozre naokoli, k

»Samokres imate zraven pisem-
skih polreb&fin?« rete nato in po-
kaze na oroije. ki je lezalo na
mizi.

“Na pot se odpravliam.e odgo-
vori kliubovalno Maksimiliian.

sLjubi prijateljle rede Monte-
Cricto 7z neskondno mehkim gla-
som, »rolim vas, nikakih prensg-
lienih sklepovie
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Pa tudi lepe izprehode Imamo,
ki ravno prav pridejo za zaljub-
ljene parcke. Ako gres proti Italiji,
jih vidis, kako hodijo # roko v ro-
ki, proti Avstriji je pa Se lepsi
izprehod, ker bolj po samotnem
pelje cesta.

Tik drzavne meje Avstrije je ve-
lik hotel, kjer si za lepe denarce
narocis jedace in pijace. A tudi
Avstrijel imajo hotel, da sl vsakdo
lahko duSe priveze. Par barak je
tudi postavljenih, kier prodajajo
Avstrijeem 2Zivila,

Za mozZe je pa priskrbljenih par
gostiln, da se ob kozarcku vina
laze pogovore o gospodarskih re-
¢eh in o tej nesreéni krizi!

Opravljive babe se pa sestajajo
kar za kaksnim voglom, ker je ta
kraj najbolj primeren za taksne
posle.

Ge kdo tega ne verjame, naj pa
pride sam pogledat ta kraj, da se
bo prepri¢al o resnici. Ce ima kaj
denarja, naj le pride, ker je tu
zastonj samo ¢cista in zdrava
voda, Gorenjka 1L

—_—

. » e
Pismo iz Kozarij
Ne mislite, da pisem iz kakega me-
niti trga, nmpak iz skromne va-
— Kozarij. Ni velika, a mnogim
zelo priljubljena izletnidka toeka, ki
lezi v neposredni blizini Ljubljane. Za
okrepiilo izletnikov pa skrbe dobro
oskrbovane gostilne, V polelnem casu
tudi vode za kopanje ne manjka.
Gozdov in travnikov je tudi v izobilju.
Palat sicer ni, a zalo toliko ve lepih
vil in ponosnih kmedkih domov, ki iz-
sedajo kot bel golobiek sredi zelenja.
Deklet imamo veliko, fantov nekoli-
ko manj. I'a ne mislite, da so zato de-
klela sama; o ne, je pa v drogih va-
sch tolike vef fantov, da pridejo k
nn tegat nagelicke, Tudi mi ne se-
dimo kar doma za pecjos imamo vou-
no dosti zabave, Imamo sokolsko telo,
ki nas vedino iznenadi, zdaj =z igro,
zdaj # nastopon. Tudi olroct so Ze po-
stuli podietni. Naredili so si lutke, da
nam krajsanjo cas, Pa kako vam znajo
prodajati vstopuice, da bi jih videli!
Kadar pa se teh domacih zabav na-
velitamo, pa hajdi na izlet — Krim,
Katarina, Grmada, OtoZee, Sv. Lovrene

sla,

Blee

[zvrsten je Dr. O

ETKER-ja glas,

prodrl je v najmanjSo gorsko vas!

— lo 80 najveckral nasi cilji. Kam da-
lje gremo le malo kday — ni denarja!
Na nade izlete vzamemo kar nekaj do-
macih dobrot, da nas prazne denarni-
c¢e preved ne ovirajo. Kar se nuaSega
denarnega slanja live, Vam povem, da
¢re iz rok v usta, Saj sami vesle, ka-
ko Zivi danes delavee, fe Vam omenim
fe, da pri nas pozimi lovarne stoje.
Pozimi smo v
po bliznjih gri

sinoma vsi zaposleni
kier & krepimo
telo na smu ali pa na saneh. Tu
beli sporl se je tudi pri nas ze precej
razvil. Saj wveste, da preved denarja
ali pa premalo dela naredi ¢loveka lu-
di sportnika.

Poleli vidite na na3ih cesluh
polno  okroglih konjickov, saj imajo
skoraj pri vsaki hisi kolo. DrZimo se
natela — bolje slabo vozili kakor do-
bro hoditi!

Kavarn pri nas ni, saj zoajo
Zene mozicku naredili zabavo in kavo
doma, da denar doma ostane. Kine-
matografov ni, saj 50 Se ljubljanski
preblizu; velikokrat unas zanese
lja, da nesemo shranit svoje Zulje.

vse

vae

Sosede pri nas nimajo  casa  stali
skupaj in obirali ljudi, ima vsaka do-
volj skrhi 8 tem, kaj bo dala v lonee
in 8 ¢im zafila otroke. Katera pa teh
skrbi mima, gre delat, ¢e se le kje kaj
dobi, Potem si pa hrani za ¢ase, ko
dobi moZitka in boZzji blagoslov. Zdra-
vi smw Se dovolj, olroci se tudi dobro
rarvijajo, za to skrbe nasi zakonci, pa
tudi prepovedane ljubezni ne manjka.
lzumrli 3¢ pe bomo! Olrok jaz nimain,
zalo se pan z drugimi kratkolasim.
Nada gospodinja ima 3iri olroke, dva

obiskujeta %olo, dva pa oslanela meni !

v zabavo. Kaj mislite, da otroci ne
znajo biti zabavni, pa &e kako! Vedno
vpradujejo, vedno pripovedujejo. Nad
mali junak ima Sele dobri dve leti, pa
7e lepo govori, Jako ljubi denar in
bonbone, »Ki-kic in »pel para® je nje-
vov ohicajni pozdrav ko pride k me-
ni. Imamo tudi mueo, ki nima miru
pred Tontkem: lako je defku  ime.
Vedno jo vlefe za ufesa, brke ali rep.
da ima #e skoraj vse brke poruvawe.
Ce se pa muce jezi, pravi: «Mue poj-
fka's in Se tisoé neumnosti naredi
vsak dan. Ko pisem pismo, je tudi pri
meni, #Pisa?: pravi mali. *Da, Mi-
klaviu,. mu odgovarim in Ze zahleva
zase »Ki-ki<! Tak je na% neugnaniek.

Prosim Vas, gospod urednik, da pri-

pot |

obeile moj spis, fe ho kak Kolitek na

razpolago,
Vas in

lednika

vse Citatelje s Druzinskega

iskreno pozdravlja
Almira.
e s
gl E . [ lvE a

Glede na wveliki  pritok  rokopisov,
prosim nase drage bralke in bralce,
naj malo polrpe, ¢e ne pridejo takoj
na vrsto; ake bi hoteli vsem ustredi
i jih natisniti koj po prejemu, bi bilo
vaak teden osem strani drobnega tiska
samo za te dopise premalo. Torej po-
trpljenje, prosim; kar je kolitkaj do-
biro, pride vse na vrslo.
*

Ponovno prosim cenj. bralee, naj pi-
fejo svoje dopise samo po eni strani;
hirblna stran papirja naj oslane praz-
na, Tako zahlevajo namred v tiskar-
nah., Vsak dopis, ki ga napizele na
abeh straneh, moramo prepisati, 1o pa
A TS Zato tak dopis tudi ne
more priti tako hitro na vrsto,

In Se nekaj: pisite gitljivo!

vils,

®

Med rokopisi, ki smo jih Ze objavili
ali so pa pripravlijeni za tisk, jih je
mnogo prav dobrih, Marsikateri pizec
obraca v svojem poklieu gisto drugad-
no orodje kakor pero. Ta imun opravka
s kuhalnieo, ona s Sivanko, tretji £ mo-
tiko in lopato: in vendar so prigpevki
izpod pisanja nevajenih rok morda
bas zalo najtoplejsi, sreu najbliznji.

Dokaz, da za nasp ankelo niso po-
klicani samo ljudje iz lako imenovanih
boljzih slojev.

*®
Kadar vidile, da je Va3a stvar na-
lisnjena, Vas prosim: pokaZite jo svo-
jim prijateljem in znancem, Mogote bi

kaj lepega o svojem keaju in o svojih
bliZznjih in o dogodkih, ki so kako v
zvezi z njegovim domadim krajem, z
njim ali £ njegovo druzino,

Se to: mislite na to, da nam priskr-
hite med svojimi prijatelji nove navod-
nike. Vsak nov narofnik, ki namn ga
pridobite, gre v dobro kakovosti nase-
ca in Vasega »Druzinskega lednika

Haka

mogel tudi kateri izmed njih napisati |

HUMOR

Kritila

leralec: =Nu,
snocnji igri?

Krilik: ~I’rizanesile mi odgovor, pri
jatelj — saj veste, da ste motnejsi,

kaj pravite o maoj

-

wlaz sem masér,
gospod ravoatelju varielejn,
(]llllIT'jl‘\' ni nieses  s5em
veak dan zmasirati vse vase plesallke.

vLa 1O

Velja! Ce ste denar s seboj pri-

nesli, lahko kar zacnele!
(*Aftonbladet )

&

Iz Cesa sklepas, da se misli Tona |ruz

kmalu poro¢iti?
«Aldi nisi sligal, da
ohozevalee zacel weiti kuhe?

Se i'. nje

s

Izpregledal ga je

Kaj se je pa s leboj zgodilo, tlovek

boZzji? Saj si ves opraskan!
»Ves, snoci sem prisel pozno domov

Moj pes me ni spoznal in se je zaka-

dil vame ter me zdelal da je joi.

»Juz na tvejem wmestu bi pri prita

vioZzil tozbo za loéitev zakona!
Neizvedljiv nasvet

Zdravnik (bolniku, ki tozi, da

premalo spite. Vidile, jaz na primen
grem vsak veler 8 kokoimi spal.
Bolnik: »Dragi gospod doktor, jaz bi

prav rad storil po vafem — a kaj ko

nimam kokosi!

Moderna glasha

se predstavi neki

pripravljen

oa
glava boli): »Dragi moj, zdi se mi, da

9. V. 1935

“BEONIRS
- TEDR&-

Tragiten jubilej. V okolic; pudim-
peste se je te dni vrgla neka Klara
Munkaesi iz bede v Donavo, vendar 50
jo resili. 1z zapiskov, ki so jih dobili
pri njej, se vidi, da je bil to ze vjen
stoti samomorilni poskus.

Stari zakoni prepovedani. Bolgarska
pravoslavan eerkev misli baje pl.'l"ll'
lagati viadi, da naj prepove i.uml_w
med moskimi, starimi vee ko 55 lel, m
zenskami, ki so e jnre];urm"ilu 50, leto.

i

Telefonski pogoyor akoli sveta. ]'l"-'j'_
Enji felriek se je vrsil pryi telefonskt
ovor okoli sveta, M'redzednil aines
| ridke telefonske druzbe v Nawyorku s2

nlie dal zvezati s svojim |1|';n||.;-r>-|-.:'lllll‘

il\.luu. ki ye 2 njim govoril v eni irmed
sosedujih sob, Zveza je Sla po kahin
cez London in Amste o potem
po radiu do Jave in San-Franeiska i
naposled spet po navadnem felefont
do Newyorka Proga je merila 37.000
kilometrov, Govor je | 1l Gelrt ure.

Umirl je beraé. 1z Moskv

=

I nJ]'lll".lj".

da je v Tomskn povozil policijski avio
nekega berada, da je mrtev oblesal.
Preiskava je dognala, da je ponesres
fenec brat proslulega menihia Razpus

lina.

Lochneska posast spet vstaja na dan.
V angleskih tasnikibh se je za veliko
no¢ spet pojavila vest o lochueski po-
Basti. Baje so jo videli trije izletuilki
ko se i-' solncila na irr'.‘--lh'rlll.. Resnejsim
londonskim éasnikom se pa Sndno zdi,
da se ta prefodun posast tako rada po-
kaze v dobi, ko se zafne tujski promel

+Kaj refete 0 moji novi skiadbhi| Y5€ kaZe, da si varéni 8koti de E
Kaos'? njo poeeni reklamo za svoia lelovisca.
Kot skladba se mi ne zdi ni¢ po-
= v ; os - je . r lines . .y
|;l|:::l: @a, kot kaos je pa prav ime Novi grnbm.d
o, Umrli so v Ljubljani: ca. Tecezijt
: Otroska Kriftofova roj Strojan: Velidan
Oc¢e je moral svoji mali héerkici Fink, mestni blagajnik pokoju in

pokazati, kaksZen okus ima leskovka.
Ves v solzah prijoie ofrok k

B
mamici:

Mamiea, otka je lako erd — ali
||i.~.| mr.ll,:l'_i {lllhih |u||lv||v‘_4il l||‘lI-_'l--_,-:;I
moa?

%

Franeck pride v lekarno:

#Dajte mi kak3no ret proli boleti-
nam, prosin.:

‘Kje te pa boli?:

sZdaj Ze nikjer — loda popoldne
dobimo izprifevala.c

westan Hubljanski, — vV Huhljanski
| Lolniei: ga, Apolonija Pokornova,
rl‘lj_ Perko, zaschoica. Pokopali s0 jo v
:J'-‘\'(‘.If]i Loki. Y l’lu_iu: Mict
Brauchartova —V St Vidu nad
Lijubljane: ga, Ivana Stlrukijeva
vd, Tomaz roj. Hofevar, posestnien, —
Pokojnim velni mir, Zalujofim nase
sozalje!

gde,

Poroka. Porotila sta se v Celju gd&
Silva Boltauzerjeva in g Stanke
Burja, magisteatni uradnik v Celju.
Iskreno cestitamao!

MALI OGLASI

—_——

Mali oglasi v »Druiinskem tednikue
stanejo po Din I'— beseda. Posebej
se racuna davek, in sicer za vsak mali
oglas Din 150, Kdor #eli odgover ali
destavitev po pedti. maj prilozi 3 Din
v znamkah. Denar #a male oglase je
treba poslati vaaprej. lahke tmdi v
’ znamkah,

ZENSK(O KOLO, dobro ohranjeno ku-
pim. Ponudbe aa »DruZinski tednike
pod &ire »Zensko koloz,

NEPOTREBNIH DLACIC na obrazu,
rokal, nozah, prsih iid. se z lahkoto,
hitro 1n zanesljivo odkriZate z upora-
Lo Erbol-praska. — To sredsivo lako]
odstrani dlafice 8 koreninami vred
in stane z navodilom Din 15—, —
Po po3li razpodilja
parfumerija Nobilior, Zagreb, [ica 34.

DOPISOVATI ZELIM z znadajnim go-
soodom  srednjih lel. Obriniki imajo
prednosl. Dopise prosim na upravo
»DruZinskega tednikac pod »Obrinike.

Vabimo Vas Kk nakupu
v najcenejsi oblaiiinici

A. Presker

Sv. Peira cesla 1%

1

MAKULATURNI PAPIR «an prodaj
Vpraa se v upravi >DruZinskega ted.
nikac.

PRVOVRSTNI PREMOG poceni in hi-
tro dostavlja na dom priznana lrgovi-
na & kurivom Vrhune Ivanka. Ljub-
ljana, Bohoriceva cesta 20.

BARVANJE LAS ni vel potrebno pri
strokovnjakih, ker si jih z Oro barve
2a lases ki jo dobite ¢ drni, rjavi,
temnorjavi, svetlorjavi in plavi barvi,

IZPADANJE LAS IN PRHLJIAJ pre-
prefi samo znano sredstvo Veda iz
kepriv. Lasje posianejo spet bujni, vr-
ne se jim lesk in postanejo popolnoma
zdravi, ¢e jo redno dvakrat oa tleden
uporabljate. 1 steklenica z navodilom
stane Din 30°'—. Po poiti razposilja
parfumerija Nobilior, Zagreb, [lica 84.

TYRDKA A, & E. SKABERNE, Ljub-
ljana, javlia, da jemlje do preklica v
racun  zopet hranilae Kkajiziee prvo-
vestnih ljubljanskih denarpili zavodov
(fdumlm’ hranilnice, Ljudske posojil-
nice,

Inhko vsakdo sam barva in je p
pek zelo enostaven in slalnost barve
gajaméena. 1 garnitura 2z navodilom
stane Din 30°'—. Po poSti razpokiijn
parfumeriga Nobiliof, Zagreb, Ilica 34,
POSREDUJEM DENAR na hranilne
knjiziee vseh denarnih zavodov Radolf
Zore, Ljubljana, Gledalifka ulica 12,
telefon 88-10. Pismeni odgovor 8 Dino
v znamkal.

LEPE DEKLISKE PRSI dobl lahko
veaka Zena tudi v najleZjih slucajib %e
v kratkem &asu, ¢e se masira s tudei-
nim eliksirjern  Eau-de-Lahore.
1 steklenica z opalanénim navodilom
slane Din 40—, Po podti razpodilja
parfumerijo Nobilior, Zagreb, Ilica3d

OTROSKI VOZICKI, posteljice, mizice,
ograjce, triciklje itd. solidno izdelano
in poceni pri
S. Rebolj & drug,
Ljubljana, Gosposvelska 138, Kolize].

ZELIM SPOZNATI gospoda starega
40—40 let, Ponudbe s sliko na upravo

*DruZinskega tednikac pod »Poletjec.

Din 1000- platam

ako Vam »Radio Balzam: ne
odstrani kurjih ofes, bradavie,
frde koZe, bul ild.
Blagovolite nemudoma poslali
Vase tako uspesno mazilo proti
kurjim ofesom. Na¥ stari sosed
8i je odpravil 10 zaslarelih. —
Z odlitnim sposlovanjem
Bolske sestre, Gospodinjska Sola,
Mladika, Pinj.
YZahtevajte povsod v Vasem in-
teresu  samo >Radio Balzame.
Dobi se ali po podti poslje:
1 lontek za Din 10°— (pred-
platilo). Na povzelje Din 18—,
dva Din 28—, tri Din 38—,

RUDOLF COTH, LIUBLIANA Vii

Janieva 27 (prej Kamniika 10a)

Dlake,

na licu itd. Vas Zenirajo, kva-
rijo Vam lepoto, eleganco in

srameiljivosl.
»Venerac eliksir Vas redi v
par sekundah, brez boledin,

brez opasnosti vseh nepotreb-
nih dlak.

Narofite Se danes lepo difefl
>Venerac eliksir, ne bo Vam Zal.
Dobi se ali po poSti podlje:

1 steklenica za Din 10—
(predplafilo), na povzetje 18'—,
dve Din 28'—, tri Din 88—,

RUDOLF COTIE, LIUBLIANA Vii
Janieva 27 (prej Kamniska 10a)

POVERIENIKE SPREJMEMO v rseh
krajih Dravske banovine, pa tudi dru-
god, kjer je veija slovenska kolonija.
Ponudbe na upravo :DruZinskega ted-
nikac pod &ifro »Lep postranski zaslu-
Zeke,

Poravnajte naroé¢nino!

GZHIC)IIDIIDllDI!EII@IIQIIQQIIEII{DIIQHC}HQ Ho -

JUGOSLOV

nololonolionalonolnol

Zahtevajte samo
Miocnonononsicion

UGOCESKA
tekstilna industrija

barvano in tiskano blago
iz bombaZa in umetne svile.

olnounon

ENSKO - CESKA
KRAN)

izdeike te tovarnal
olonololiononolon
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PovecCanje
prihrankov

Vam omogofamo kljub tezkim asom.

Ni¢esar drugega Vam ni treba napraviti, ko da od svoje place, oziroma
dohodkov odlofite, éetudi najmanjsi, a zato stalni znesek za svojo bodocnost
Vse drugo Vam izvedemo sami, ako se zglasite pri nas.

Same naértno varéevanje Vam pri sedanjib piclih dohodkilh zagotovi. da
doseZete nadrt, cilj, za kalerega je potreben denar (za izlel. tecaj, Solanje. zidavo,
gospodarsko osamosvojitev, preskrbo za starost, bolezen ter doto itd.). To je
novi natin Stednje, s katerim hofemo tudi nepremoznim pomagali do blagostania

Ravno zato se Vam obrestuje ta denar po izredno ugodui obrestni meri ter
samo ob sebi umevno tudi redno izplafuje.

Na ta nadin spravite svoj prihranek varno, plodonosno. vsak ¢as razpolog-
ljivo. Blagovolite se le obrniti pismena ali osebno na

Hranilnico Dravske banovine

Ljiubljana

Celje

Maribor

lzdaja ea konsoroi]

sDruzinskega tednika¢ K. Bratuda, novinar; urejuje in ¢
za liskarno odgovarja 0. Mihalek,

odgovarja Hugo Kern, novinar; tiska Uskarna Merkur d. a. ¢ Ljubljani;
vai v Ljubljani.




